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Kazakistan Ahıska Тürkleri Мilli Мerkezi'nin Uluslararası gazetesi

Международная газета Турецкого этнокультурного центра РК

Қазақстан Республикасы Түрік этномәдени орталығының халықаралық басылымы

5 Ekim 2012 sayı: 36 (437)

УВАЖАЕМЫЕ ЧИТАТЕЛИ! 
Рады сообщить вам, что стали известны подпис-

ные цены на 2013 год, которые вы можете узнать из 
каталогов в своих отделениях почты! Мы ждем вас!

НА ЯРМАРКЕ БУДУТ 
ПРЕДСТАВЛЕНЫ:

- лучшие сорта меда Казахстана от
производителей;
- пыльца;
- перга;
- прополис;
- маточное молочко;
- восковые свечи и другие
продукты пчеловодства.

Открытие состоится 19 октября в 10.00.
Вас ждет увлекательная шоу-программа,
конкурсы, танцы и огромный выбор лучшего
меда со всего Казахстана.

Мы ждем вас по адресу: 
г. Алматы, ул. Шаляпина, 22, 
угол проспекта Алтынсарина, 

Государственный академический 
русский театр для детей 

и юношества имени Н. Сац 
(на площади ТЮЗа)

ОБЪЯВЛЕНИЕ

27 октября 2012 года в Шымкенте состоится большое ме-
роприятие – День языка, в котором могут принять участие 
все желающие. Будем рады видеть на своем празднике всех! 
За справками обращаться в Турецкий этнокультурный центр 
ЮКО.
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N.NAZARBAYEV: KAZAKİSTAN BAĞIMSIZLIĞININ 20 YIL İÇİNDE 
KAZAKİSTAN VE TÜRKİYE ARASINDAKİ İLİŞKİLER YÜKSEK SEVİYEYE ULAŞTI

Kazakistan Cumhurbaşkanlığı Basın Servisi, bugün, Kazakistan Cumhurbaşkanı 
Nursultan Nazarbayev, Türkiye Büyük Millet Meclisi (TBMM) Başkanı Sn.Cemil Çiçek’i 
kabul ettiğini bildirdi. 

Kazakistan Cumhurbaşkanlığı Basın Servisi'nden yapılan açıklamada, toplantı sırasında 
Cumhur başkanı Nursultan Nazarbayev, Kazakistan Bağımsızlığı’nın 20 yıldönemi içinde 
iki ülke arasındaki ilişkilerin yüksek seviyeye ulaştığı belirtildi.

Kazakistan Cumhurbaşkanı Nursultan Nazarbayev, “Biz, ekonomi ve kültürel alanda 
aktif işbirliği yapan kardeş devletleriz. Bizim en üst düzeyde düzenli toplantılarımız olu-
yor. Ben özellikle, Türkiye Cumhurbaşkanı Abdullah Gül’ün ve ülkemize gelen Başbakan 
Recep Tayyip Erdoğan'ın son ziyareti ile olan toplantıyı belirtmek istiyorum. İlişkilerimi-
zi güçlendirmek amacıyla Türk Dili Konuşan Ülkeler İşbirliği Konseyi kuruldu ve faaliyet 
göstermektedir. Buna ek olarak, ülkenin bölgelerinde 20 Kazak Türk lisesi ve 2 üniversite 
bulunuyor. Bu bizim iki ülke arasındaki karşılıklı güvenin ve ilişkilerin gelişmesinin yüksek 
dinamiklerinin açık bir kanıtı olduğunu gösteriyor. Ayrıca, Kazakistan ve Türkiye arasında 
parlamenter ilişkilerini aynı yüksek düzeyde güçlendirmek gerekiyor” diye kaydetti. 

TBMM Başkanı Cemil Çiçek görüşme için teşekkür etti ve Kazakistan Cumhurbaşkanı’na 
Türkiye liderinden selamını iletti. 

Toplantıda, ayrıca ikili işbirliği ve Kazakistan ile Türkiye arasındaki parlamentolar arası 
ilişkilerin geliştirilmesi konuları ele alındı. 

kazinform.kz

Сенат Төрағасы Қайрат Мәмидің жетекшілігімен 
өткен палатаның 27 қыркүйек күнгі кезекті жал-
пы отырысы Астанаға ресми сапармен келген 
Түрік Республикасы Ұлы Ұлттық Жиналысының 
Төрағасы Жемил Чичектің депутаттар алдында сөз 
сөйлеуімен басталды.

Түркия парламентінің басшысы екі халықты байланыстыратын мәдениет және 
тіл туыстығын, тарихи тамырластықты атап өте келіп, Президент Н.Назарбаевтың 
басшылығындағы Қазақстанның жетістіктерін жоғары бағалады. Мәртебелі мейман 
осы ретте тәуелсіздік алғаннан бергі қысқа мерзімде Қазақстанның барлық сала-
ларда қол жеткізген жетістіктері аймақтағы жетекші мемлекет болуға ғана емес, 
жаһандық бейбітшілік пен қауіпсіздікті қамтамасыз етуде де негізгі ел атануға 
мүмкіндік бергендігін ерекше атады. Стратегиялық әріптестік міндеттерін іске асы-
руда Қазақстан мен Түркия парламенттеріне ерекше жауапкершілік жүктеледі, деді 
ол.

Бұдан кейін отырыс заң жобаларын талқылаумен жалғасты. Атап айтқанда, 
күн тәртібінде Қазақстан мен Австрия арасындағы Инвестицияларды көтермелеу 
және өзара қорғау туралы келісім, Еуразиялық экономикалық қоғамдастыққа мүше 
мемлекеттердің ортақ сақтандыру нарығын құру туралы хаттама және Қазақстан 
мен Қасиетті Тақ арасындағы өзара қатынастар туралы келісім депутаттар наза-
рына ұсынылды.

«Қазақстан Республикасының Үкіметі мен Австрия Республикасының Үкіметі 
арасындағы инвестицияларды көтермелеу және өзара қорғау туралы келісімді ра-
тификациялау туралы» заң жобасы жөнінде Индустрия және жаңа технологиялар 
бірінші вице-министрі Альберт Рау баяндап берді. Оның мәліметіне қарағанда, осы 
елдің Қазақстанға салған инвестициясы 2,5 миллиард АҚШ долларын құрап отыр. 
Бұл қаржылар негізінен банк секторына бағытталған инвестициялар саналады. 
Бұдан басқа екі ел арасында 20-дан астам жобалар тізбегі айқындалған. Елдер 
арасындағы экономикалық ынтымақтастықты одан әрі дамыту үшін «Жол картасы» 
да әзірленгені белгілі. Тағы бір белгілі болғаны, үстіміздегі жылдың 23 қазанында 
Мемлекет басшысы  Н.Назарбаев Австрия Республикасына ресми сапар жасайды 
деп жоспарланып отыр. Аталған сапар аясында Қазақстан-Австрия бизнес-форумы 
өтеді деп күтілуде.

«Еуразиялық экономикалық қоғамдастыққа мүше мемлекеттердің ортақ 
сақтандыру нарығын құру туралы    хаттаманы ратификациялау туралы» заң жо-
басын депутаттарға Ұлттық Банк төрағасының орынбасары  Бисенғали Тәжияқов 
баяндап берді. Хаттамаға Қазақстан, Беларусь, Қырғызстан, Ресей және 
Тәжікстан президенттері 2009 жылдың 27 қарашасында Минск қаласында қол 
қойған. Оның негізгі мақсаты ЕурАзЭҚ-қа мүше мемлекеттердің ортақ сақтандыру 
нарығын құру болса, екіншіден, ЕурАзЭҚ шеңберінде ортақ сақтандыру нарығына 
қатысушылардың құқықтары мен мүдделерін қорғау жөніндегі   шараларды 
әзірлеуді қамтамасыз етеді. Және де ЕурАзЭҚ-қа мүше мемлекеттердің ұлттық 
заңнамаларын үйлестіру. Хаттамада мемлекеттер арасындағы ақпарат алмасу, 
оны іске асыру жөніндегі жұмысты үйлестіру, ЕурАзЭҚ мүшелігіне қабылданған кез 
келген мемлекеттің қосылу тәртібі айқындалған.

Мәжіліс мақұлдауынан өткен «Қазақстан Республикасы мен Қасиетті Тақ 
арасындағы өзара қатынастар туралы келісімді ратификациялау туралы» заң жо-
басы қабылданғанымен, оның алдында депутаттардың біраз қызу талқысына түсті. 
Баяндамашы Дін істері агенттігінің төрағасы Қайрат Лама-Шәріптің мәліметіне 
қарағанда,  Қасиетті  Тақ   70-тен астам мемлекетпен келісімдер жасасқан. 
«Қазақстан Рим Папасының өз понтификасы тұсында арнайы сапармен кел-
ген 127-ші мемлекет болып табылады. Бұл сапар сөзсіз біздің мемлекетіміздің 
конфессияаралық қатынасы саласындағы байсалды саясаты нәтижесінде мүмкін 
болды», – деді Қ.Лама-Шәріп.

Өткен ғасырдың 30-50-жылдарында елімізге немістер, поляктар, литвандар 
мен украиндардың жаппай жер аударылуына қатысты католик дінін ұстанатындар 
саны едәуір артқан. Қазіргі таңда Қазақстанда 150 мыңнан астам адам католик 
дінін ұстанатындар қатарында. Ел аумағында 79 рим-католик және 2 грек-католик 
қауымы қызмет етуде.

Сондай-ақ агенттік төрағасы қайта тіркеуден соң еліміздегі 4500 діни бірлестіктің 
саны 30 пайызға қысқаруы мүмкіндігін де назардан тыс қалдырған жоқ. Қайта 
тіркеу мерзімі 25 қазан күні аяқталса, осы уақыт ішінде Қазақстандағы 4551 діни 
бірлестік қайта тіркеуден өтуі тиіс екен. Қазіргі кезде Қазақстан мұсылмандары діни 
басқармасының барлық 2300-ден астам мешіттері толық тіркеуден өтуде. Жалпы, 
10 облыста тіркеу аяқ-талып отыр. Ал Орыс православие шіркеуі Қазақстанның 
православие шіркеуі деп аталатыны да осы жерде мәлім болды. Сол шіркеуге 
қарасты 270 приходтың барлығы тіркеуден өтуі жалғасуда. Жалпы, еліміздегі 4500 
діни бірлестіктің 80 пайызы осы екеуіне тиесілі екен.

Бұдан басқа тіркеуден өтіп жатқан 1200 протестант ағымындағы бірлестіктер 
бар. Агенттік басшысының пайымынша, олардың басым бөлігі ары қарай өз 
жұмыстарын тоқтатуы мүмкін. Өйткені, олар өз діни сенімдері негізінде бірлестіктерін 
қалыптастыратын бастама топтарын құра алмай отырса керек. «Сондықтан да, 
біздің болжауымызша, 4500 діни бірлестіктің саны 30 пайызға дейін кемиді. Бұл – 
заңды, табиғи түрде орын алатын құбылыс. Мұнда ешқандай да адам құқықтарын 
шектеу немесе ар-ождан бостандығына нұқсан келтіру болмайды», деп атап өтті 
Қ.Лама-Шәріп. Ең бастысы – діни бірлестіктердің барлығына қойылар талап бірдей 
екенін жеткізген агенттік төрағасы біріне артықшылық жасап, екіншісін көтеріп 
жатқан жоқпыз дегенді ерекше атады.

Күн тәртібіне шығарылған заң жобасының барлығы қолдау тауып, қабылданды. 
Тек соңғы заңдық құжатқа байланысты депутаттардың қойған сауалдары көп бол-
ды. Ондағы көтерілген мәселелердің дені халықаралық келісімдерді бекіткен кезде 
еліміздің мүддесі жоғары қойылуы керектігіне сайды. Соңынан депутаттар тиісті 
сауалыдарын жолдады.

Ж.Чичек 2011 жылы ҚР Парламенті Сенатының төрағасы Қайрат Мәми бастап 
барған қазақстандық делегацияның ресми сапарынан кейін Қазақстанға екі күндік 
сапармен келіп отыр. 

Түркия делегациясының құрамында Анкара мен Ыстамбұл өкілдік органдарының 
депутаттары, оның ішінде Түркия мен Қазақстан ынтымақтастығы парламентаралық 
топ жетекшісінің міндетін атқарушы Исмаил Сафи, сондай-ақ, Қазақстан 
Республикасындағы Түрік Республикасының Төтенше және Өкілетті Елшісі Омер 
Бурхан Тузел бар. 

Жемил Чичек сапарының бағдарламасы ҚР Парламенті Сенатының төрағасы 
Қайрат Мәмимен кездесіп, сенаторлар алдында сөз сөйлеуімен басталады. Сондай-
ақ, Түркия Жиналысының спикері Қазақстан Президенті Нұрсұлтан Назарбаевпен 
және ҚР Парламенті Мәжілісінің Төрағасы Нұрлан Нығматуллинмен, Астана әкімі 
И.Тасмағамбетовпен кездесті.

Осы күні Жемил Чичек Қазақстан елордасындағы «Әзірет Сұлтан» мешітіне 
барып, Ататүрік ескерткішіне гүл шоқтарын қою рәсіміне қатысты.  28 қыркүйек 
күні ресми делегация Алматы облысындағы Қаскелең қаласына барып, онда Же-
мил Чичек С.Демирель атындағы университет студентері алдында лекция оқыды. 
Сондай-ақ Тарихи-өлкетану мұражайына ат басын бұрып, Қазақстанда жұмыс жа-
сайтын түрік кәсіпкерлерімен кездесті.

http://www.egemen.kz

Глава государ-
ства Нурсултан 
Назарбаев встре-
тился с  предсе-
дателем Великого 
национального 
собрания Турции 
Джемилем Чиче-
ком, сообщила 
пресс-служба Пре-
зидента.

В ходе встречи Нурсул-
тан Назарбаев отметил, 
что за 20 лет независимо-
сти Казахстана отношения 
между двумя странами до-
стигли высокого уровня.

– Мы являемся брат-
скими государствами, ко-
торые активно сотрудни-
чают как в экономике, так 
и в культурной сфере. У 
нас регулярно проходят 
встречи на самом высо-
ком уровне. Особо хотел 
отметить встречи с Прези-
дентом Турции Абдуллой 
Гюлем и недавний визит 
в нашу страну Премьер-
министра Реджепа Эрдо-
гана. В целях укрепления 
взаимоотношений был 
создан и функциониру-
ет Совет сотрудничества 
тюркоязычных государств. 
Кроме того, в регионах 
нашей республики рабо-
тают более 20 казахско-
турецких лицеев и 2 уни-
верситета. Это является 
ярким свидетельством 

взаимного доверия и вы-
сокой динамики развития 
отношений. Необходимо, 
чтобы на таком же высо-
ком уровне укреплялись 
парламентские связи 
между Казахстаном и Тур-
цией, – подчеркнул Глава 
государства.

Д. Чичек поблагодарил 
за встречу и передал Пре-
зиденту РК приветствие 
от руководства Турции.

– Это не первый мой 
визит в Казахстан, и каж-
дый раз, приезжая к вам, 
я наблюдаю, как разви-
вается ваша республи-
ка и ее столица Астана. 
В ходе данного визита я 
еще раз убедился в этом. 
Нынешний мой приезд на-
целен на дальнейшую ак-
тивизацию и укрепление 
межпарламентских связей 
между нашими странами, 
– сказал Д. Чичек.

* * *
В тот же день состоя-

лась встреча с Джемилем 
Чичеком председателя 
Мажилиса Парламента 
Нурлана Нигматулина. 
Собеседники обсудили 
широкий круг вопросов, 
отметив стратегический 
характер сотрудничества 
двух стран. 

Стороны были едины 
во мнении, что высокий 
уровень политического 
диалога достигнут благо-
даря прежде всего лиде-
рам Казахстана и Турции. 

Нурлан Нигматулин 
подчеркнул безусловное 
лидерство и исключи-
тельную роль Президен-
та Казахстана Нурсул-
тана Назарбаева и его 
масштабных инициатив 
для динамичного и ста-
бильного развития брат-
ских тюркоязычных госу-
дарств. 

Спикеры выразили 
уверенность в том, что в 
укрепление дружествен-
ных взаимоотношений 
большой вклад вносят и 
законодательные органы 
Казахстана и Турции, ко-
торые взаимодействуют 
как в рамках Парламент-
ской ассамблеи тюркоя-
зычных стран, так и через 
существующую в Мажили-
се Парламента группу по 
сотрудничеству с Великим 
национальным собранием 
Турции.

Тесные контакты уста-
новлены и между правя-
щими партиями Казах-
стана и Турции – «Нур 
Отаном» и Партией спра-
ведливости и развития. 

Джемиль Чичек от-
метил, что регулярные 
казахстанско-турецкие 
встречи на различных 
уровнях служат целям 
дальнейшего развития 
конструктивного диалога.

Максим СКУЧАЛИН
фото 

Сергея БОНДАРЕНКО, 
Болатбека ОТАРБАЕВА
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Он рассказал о жизнедея-
тельности Турецкого этноцен-
тра, о том, сколько внимания 
уделяется вопросу образо-
вания населения, о послед-
них достижениях, к числу 
которых относится открытие 
лицея для детей в Талгаре. 
Дети поступают  на учебу в 
Талгарский лицей с седьмого 
класса, проживание и пита-
ние полностью обеспечивает 
учебное заведение. Проект на 
десять миллионов долларов 
успешно запущен и функцио-
нирует. Также Зиятдин Каса-
нов поведал о деятельности 
газеты «Ахыска», рассказал 
о том, насколько крепка связь 
между нашими народами, 
заострил внимание на общем 
прошлом и схожести культур 
обеих стран. После своего 
выступления он предоставил 
список проблем, с которыми 
сталкиваются турки-ахыска в 
девяти государствах мира.

В свою очередь предсе-
датель турецкого парламен-
та Джемиль Чичек отметил 
важность  дружественных 
взаимоотношений между на-
шими странами, которые все 
больше укрепляются подоб-
ными встречами и общением. 
Поприветствовав Зиятдина 
Касанова, он выступил с не-
продолжительной, но трога-
тельной речью.

Джемиль Чичек, предсе-
датель Великого националь-
ного собрания Турции:

- Мы рады этой встрече и 
наслышаны о работе Всемир-
ной ассоциации турок-ахыска 
DATÜB, о вашей деятельности 
в Евросоюзе. Мы знаем исто-
рию турок-ахыска, сколько 

горестей пришлось пережить 
народу, и делаем все возмож-
ное, чтобы поддерживать этих 
людей. Вопросы, касающиеся 
данной темы, обсуждаются в 
Правительстве, Парламенте, 
мы в курсе ваших взаимоот-
ношений с Грузией и желаем 
принимать участие в судьбе 
народа. Думаю, наше сотруд-
ничество будет плодотвор-
ным. Мы сделаем все, что от 
нас зависит.  

Законодательные ор-
ганы Казахстана и Турции 
взаимодействуют в рамках 
Парламентской Ассамблеи 
тюркоязычных стран, а также 
благодаря группе Мажилиса 
Парламента по сотрудниче-
ству с Великим национальным 
собранием Турции. Встречи 
на всевозможных уровнях 
делают наши отношения еще 
более теплыми и близкими. С 
целью укрепить их появился 
Совет сотрудничества тюр-
коязычных государств.

Известно, что немногим 
ранее Джемиль Чичек был 
принят Главой государства 
Нурсултаном Назарбаевым 
в городе Астана. В ходе бе-
седы они охватили широкий 
круг вопросов, выделив стра-
тегический характер сотруд-
ничества стран. Джемиль 
Чичек, передав приветствия 
Президента Абдуллы Гюля и 
премьер-министра Реджепа 
Тайипа Эрдогана, выразил 
свое восхищение столицей 
и сказал о том, что его при-
езд нацелен на дальнейшую 
активизацию и укрепление 
межпарламентских связей 
между Казахстаном и Тур-
цией. Президент Нурсултан 

Назарбаев отметил, что, как 
родственные государства – 
в экономической, культурной 
и других сферах, обе страны 
поддерживают хорошие свя-
зи. В Казахстане свыше 20-ти 
казахско-турецких школ, два 
университета, и все это яв-
ляется свидетельством брат-
ства республик.

Алтынай НАРЕГЕЕВА

28 сентября в гостинице Анкара состоялась встреча пред-
седателя Всемирной ассоциации турок-ахыска Зиятдина 
Касанова с председателем Великого национального собра-
ния Турции Джемилем Чичеком. Президент правления ТЭКЦ 
и заместитель Председателя АНК Зиятдин Касанов поведал 
гостям о том, как 200 тысяч ахыскинцев, проживающих в Ка-
захстане, взаимодействуют с другими этносами.

B
u projeye Türkiye dev-
leti tarafından on mil-
yon dolar civarında 

harcama  yapılmış olup  bura-
da kaliteli eğitim verilmektedir. 
Bu katkılarından dolayı şahsım 
ve ahıska halkı adına Türkiye 
devletine sonsuz teşekkürleri-
mi bildiriyorum dedi .Ayrıca 
Ziyaetdin Kasanov<<Ahıska>> 
gazetesinin başariyla çalıstığını 
Ülkelerimiz arasındaki bağı güç-

lendirdiğini  ve iki ülke kültürü-
nün genel benzerliği   üzerinde 
duruldu . Yaptığı konuşmadan 
sonra, dünya çapında dokuz 
ülkede Ahıska Türklerinin  kar-
şılaştığı sorunlar hakkında bir 
listesini sundu.

 Buna karşılık, Türkiye Bü-
yük Meclisi  Başkanı Cemil Çi-
çek iki ülke arasındaki dostluğun 
çok önemli olduğunu, ayrıca bu 

tür toplantılarılar  sosyalleşmeyi 
güçlendirir ülkelerimiz arasın-
daki dostluk ilişkilerimizi güç-
lendirir .

Bu  görüşmeden son derece 
memnun olduklarını bildiren 
Çiçek,    Dünya Ahıska Türkle-
ri Birliği başkanına, AB içinde 
yaptığınız faaliyetleri hakkında 
çalışmalarınızı biliyoruz. Biz 
ahıskalı türklerin tarihini biliyo-
ruz, hayatta çok acılar yaşayan 

halk için elimizden geleni yapı-
yoruz. Göç meselesi konusunda 
yardımcı olmaya devam edece-
ğiz.Biz Gürcistan ile ilişkinizin 
farkındayiz, ve bizde bu halkin 
kaderinde elimizden geleni yap-
mak istiyoruz.  Biz elimizden 
gelen herşeyi yapmaya hazırız 
dedi.

Altınay Naregeyeva
Marziya Cankabil

28 eylülde ankara ote-
linde Türkiye Büyük Mil-
let Meclisi  başkanı  sayın 
Cemil Çiçek bey Almatıda  
Ahıska Türk Kültür Merkezi 
yetkililerini kabul etti. Gö-
rüşmede DATÜB Başkan,ı 
Ziyaetdin Kasanov’da hazır 
bulundu. Ziyaetdin Kasanov 
kazakistanımıza hoş geldiniz 
diyerek sözlerine başladı ve   
kazakistanda 200 bin ahıs-
kalı barış içinde yaşamakta 
olduğunu. 

Türk milli merkezinin 
nasıl çalıştığını, ve ordaki  
nufusun eğitim alması için  
çok çalıştıklarını anlattı, 
en son gelişmelerden biri 
Talgar şehrinde açılan okul.
Talgardaki okula 7. sınıf og-
rencileri alınıyor okulumuz  
yatılı olup günde 5 öğün 
yemek veriliyor dedi.  
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2014 YILI SONUNA 
KADAR KAZAKİSTAN, 

FORBES GLOBAL 2000’DEKİ 
18 YATIRIMCIYI ÇEKMEYİ 

PLANLIYOR

Bnews.kz haberine göre, 
yatırım çekme programı 
açerçevesinde, 2010-2014 yıl-
ları arasında ülke ekonomi-
sine ihracat teşvik etmek ve 
Özel Ekonomik Bölgeleri’nin 
geliştirilmesi için Forbes 
“Global 2000” küresel sırala-
masından hedefl enen 18 
yatırımcının çekilmesi bekle-
niliyor.

KC Sanayi ve Yeni Tek-
nolojiler Bakanlığı’nın veri-
lerine göre, ülkenin sanayi ve 
yenilikçi gelişimi çerçevesin-
de doğrudan yabancı yatırım 
çekme politikasının ana gö-
revi, ekonominin madencilik 
sektöründen imalat sektörü-
ne yeniden tahsis olması ge-
rekiyor. Bu arada, bu yılın 
başında ülkeye yatırımcı şir-
ketleri çekmek amacıyla için 
500'den fazla Kazak şirketleri-
nin katılımı ile bir dizi yatırım 
faaliyetleri gerçekleştirildi ve 
bunların sonucunda 11 milyar 
ABD doları değerinde yak-
laşık 90’dan fazla mutabakat 
anlaşması imzalandı. 

Genel olarak, 2010 ve 
2014 yılları kapsayan dönemi 
arasında ekonominin üretim 
sektörlerinde yerel ve yabancı 
yatırımların artışı en az 15% 
olarak planlanıldı, bununla 
birlikte GSYH'ye doğrudan 
yabancı yatırım büyümesi % 5 
oranında olduğu belirtildi. 

bnews.kz

KAZAKİSTAN CUMHURİYETİ 
BAŞBAKAN YARDIMCISI OLARAK 
KIRIMBEK KUŞERBAEV ATANDI

Bnews.kz haberi, Kazakistan 
Cumhuriyeti Başbakan Yardım-
cısı olarak Kırımbek Kuşerbaev’in 
atandığı bildirdi. 

Akorda web sitesinden yapılan açıklamada, Kazakistan Cumhur-
başkanı Nursultan Nazarbayev, Kazakistan Cumhuriyeti Başbakan Yar-
dımcısı olarak Kırımbek Kuşerbayev tayin edilsin, denildi. 

Kuşerbayev Kırımbek Eleuoviç, 20.Mayıs.1955’te Kazakistan Cum-
huriyeti Kızılorda eyaleti Kazalı şehrinde doğdu. 

bnews.kz

KAZAKİSTAN'IN TURİZM SEKTÖRÜNE 7 MİLYAR 
ABD DOLARI TUTARINDA ÖZEL YATIRIM YAPILACAK 

VE 150 BİN İSTİHDAM YARATILACAK
Ülkenin turizm potansiyelinin geliştirilmesi için yüksek hedefl er 

Kazakistan Hükümeti’ni izlediği bildirildi. 

Turizm sektörünün gelişimi ile ilgili sistem planları tanıtımını ya-
pan KC Sanayi ve Yeni Teknolojiler Bakanı Aset İsekeşev, bu progra-
mın uygulanmasında nasıl bir etki olabileceğini anlattı. 

Aset İsekeşev,bugün ülkemizde turizmin gelişmesini hedefl eyen beş 
sistem ile ilgili ve bu sektörün önündeki engellerin kaldırılması konu-
sunda sorunları çözmek için hazırlanacak planları geliştiriyoruz, dedi.

Eğer birinci konu, görüntü bileşeni olarak ulaştırma altyapısının 
geliştirilmesi, yasal düzenlemeler gibi farklı konular ile ilgili ise, diğer 
dördü belirli projeler için tasarlanıldığı belirtildi. 

A.İsekeşev, Doğu Kazakistan eyaletinde turizmin geliştirilmesi, 
“Kinderli” ve “Burabay” dinlenme tesisleri ve Almatı çevresindeki ka-
yak tesisinin geliştirilmesi gibi dört sistemin planını açıkladı. 

Aset Isekeşev’e göre, yeni programın uygulanması 150 bin devamlı 
iş imkanını yaratacak ve yaklaşık 5,7 milyar dolar değerinde özel yatı-
rım çekecek. Ayrıca, hükümetin de yatırım yapacağını sözlerine ekledi. 

kazinform.kz

Kazakistan Ekonomik Kalkınma ve Ticaret Bakan-
lığı Basın Servisi'nden yapılan açıklamaya göre, 2012-
2014 yılları için iş geliştirmenin özel planı çerçevesinde, 
Janaözen’de 56,2 milyon tenge değerinde girişimcilerin 
13 projesi finanse edildi. 

Plan, özel girişimcilerin finansal ve finansal olmayan çeşitli des-
tekleme programların uygulanması için çağrıda bulunmaktadır. 
Petrol ve gaz sanayi ve vergiye tabi malların silah üretimi ile ilgili 
projeler hariç, sektörel kısıtlama olmadan yeni başlayanlar ve mevcut 
girişimciler için mali destek sağlanacak.

Adı geçen Bakanlığa göre, kredi verme kapsamında 01.Eylül.2012 
tarihinde olaydan zarar gören girişimcilerden 78 başvuru kabul edilip 
56,2 milyon tenge değerinde 13 proje fianse edildiği belirtildi. 35,39 
milyon tenge tutarında 10 proje daha incelenmektedir. 

Bu programın uygulanması için “Damu” Girişimcilik Geliştirme 
Fonu” A.Ş. öz kaynaklarından tahsis edilen fonların toplam tutarı 
600 milyon tenge olduğunu açıkladı. 

bnews.kz

JANAÖZEN’DE 56,2 MİLYON TENGE DEĞERİNDE 
GİRİŞİMCİLERİN 13 PROJESİ  FİNANSE EDİLDİ

ALMATI TOPRAKLARI 
ARTTI

Kazakistan Cumhurbaşkanı 
kararıyla Almatı şehrinin sınırı 
yaklaşık 12 bin hektara artırıldı 
ve gerekli  kararname Nursul-
tan Nazarbayev tarafından 
21.Eylül.2012 tarihinde imza-
landığı belirtildi. 

Salı günü Kazakistan'ın dev-
let medyasında yayınlanan belge-
nin açıklamasında, 8.Aralık.1993 
tarihli Kazakistan Cumhuriyeti 
Kanunun 9. maddesi uyarınca 
“Kazakistan Cumhuriyeti İdari 
veToprak Yapısı hakkında” işbu 
Kararnamenin Ek'inde, Karasay 
bölgesinin 8.360,52 hektarlık-
lık alanını ve Talgar ilçesinin 3 
560,41 hektarlık alanı dahil, Al-
matı eyaletinin toplam 11.920,93 
hektarlık alanını Almatı şehrinin 
sınırlarına ekleyerek toprakların 
hattını değiştirmeye KARAR VE-
RİLDİ, denildi. 

newskaz.ru, zakon.kz

KATİAD HABER

KAYSERİ VE PAVLODAR 
ŞEHİRLERİ İŞBİRLİĞİ KURUYOR

Kayseri Belediye Başkanı Mehmet Özhaseki başkanlığında Türk heyeti, 
Pavlodar Eyalet Valisi Erlan Arın ile bir araya geldiği bildirildi. 

Kayseri ve Pavlodar temsilcileri, şehirler arasında dostluk ilişkilerini geliş-
tirme ve karşılıklı işbirliği konusunda anlaşma imzaladılar.

Bugün imzalanan belgelerin Türkiye'nin önde gelen illerinden biri olan 
yüksek seviyeli girişimcilik faaliyetleri ile yeni ekonomik ilişkilerin gelişmesine 
ivme kazandıracağını belirten Erlan Arın, bu bölgede bizi triko üretimi ve ah-
şap sanayisi üzerinde uzmanlık konusu ilgilendiriyor. Türkiye'de inşaat sektörü 
iyi gelişmiştir. Biz bölge merkezinde modern bir otel inşaatı için yatırımcı arı-
yoruz, dedi. 

Türkiye'den gelen heyet Kazakistan Elektroliz Tesisini, KazEnerjikablo-
su ve Petrolkimya şirketlerini (Neft ehim LTD) ziyaret etti. Ticaret ve Sanayi 
Odası’nda Türk ve Pavlodar işadamlarının iş görüşmesi yaptı. 

zakon.kz

T
BMM Başkanı Sn. Cemil 
Çiçek konuşmasında yurt 
dışında iş yapmayı son 25 

yılda öğrendiğimizi ancak bu zaman 
zarfında fındık ve incir ihraç eden bir 
ülke olmaktan çıkarak dünyanın pek-
çok yerinde yatırımlar gerçekleştiren bir 
ülke konumuna ulaştığımızı kaydetti. İş 
adamlarımızın birer öncü güç olarak 
yeni girdikleri pazarların sıkıntılarını 
yaşadıklarını belirtti. İş adamlarımızın 
başarılarının Türkiye için çok önemli 
olduğunu ancak yanlış işler yapıldığı 
zaman bunun bedelini herkesin öde-
diğini ifade etti. Yatırımların ön hazır-
lıklarının doğru yapılması gerektiğinin 
altını çizdi.

Sn. Çiçek, TürkPa’nın ve yeni oluş-
turulan Türk Akademisi’nin ilişkilerin 
çok yönlü geliştirilmesinde önemli rol 
üstlendiklerini bildirdi. Kazakistan ve 
Türkiye Hükümetleri arasındaki ilişki-
lerin zaten çok iyi düzeyde olduğunu, 
parlamentolararası ilişkilerin gelişmesi-
nin de iki ülke arasındaki ilişkilerin ge-
lişmesine katkıda bulunacağını söyledi. 

Sn. Çiçek, Kazakistan’da Türk İş 
adamlarının yaptıkları işlerden her za-
man gurur duyduklarını ve her türlü 
desteğe hazır olduklarını ifade etti. 

Heyette yer alan milletvekilleri de 
yaptıkları kısa konuşmalarla iki ülke 
arasındaki siyasi ilişkilerin temelini 

ticari ve ekonomik ilişkilerin oluştur-
duğunu, iş adamlarımızın bu anlamda 
çok önemli bir misyon üstlendiklerini 
ifade ettiler ve iş adamlarımıza yardım-
cı olabilecekleri her hususta destek söz 
verdiler. 

T.C. Astana Büyükelçisi Sn. Ömer 
Burhan Tüzel de katılımcılara hitaben 
yaptığı konuşmasında Cumhurbaş-
kanımız Sn. Abdullah Gül’ün yeni 
atanan büyükelçilerimiz ile yaptığı 
toplantıda kendilerine görev aldık-
ları ülkelerdeki Türk İş adamlarına 
destek olmalarının birinci hedefl eri 
olduğunu söylediğini ileterek Astana 
Büyükelçiliği’nin elindeki tüm kaynak-
larını iş adamlarımızın hizmetine sun-
duğunu bildirdi. 

Büyükelçiliğimiz sizin evinizdir 
ve her konuda yanınızdadır mesajını 
verdi.

Toplantının sonunda TBMM Baş-
kanı Sn. Cemil Çiçek’e KATİAD Baş-
kanı Sn. Zeki Pilge tarafından bir plaket 
hediye edildi. 

Sn. Cemil Çiçek ve beraberindeki 
heyet daha sonra Dünya Ahıska Türkle-
ri Birliği Başkanı Sn. Ziayettin Kasanov 
başkanlığındaki Ahıska Türkleri heyeti 
ile bir görüşme gerçekleştirdiler. 

0KATİAD Sekretaryası 
Almatı, 28.Eylül.2012 

TBMM Başkanı Sn. Cemil Çiçek ve beraberindeki Parlamento Heyeti 
28.Eylül.2012 tarihinde KATİAD Yönetim Kurulu Üyeleri ve iş adamları-
mızla bir araya geldi. Heyette AK Parti İstanbul Milletvekili Sn. İsmail Safi, 
AK Parti İstanbul Milletvekili Sn. Bülent Turan, CHP Bolu Milletvekili Sn. 
Tanju Özcan, MHP Ankara Milletvekili Sn. Özcan Yeniçeri ve refakaten T.C. 
Astana Büyükelçisi Sn. Ömer Burhan Tüzel hazır bulundular. 

Toplantının açılış konuşmasında KATİAD Başkanı Sn. Zeki Pilge misa-
firlerimizin Kazakistan’ı onurlandırmalarından duyduğu memnuniyeti ifade 
etti. Kazakistan ekonomisi; Kazakistan ile Türkiye arasındaki ekonomik 
ilişkiler ve KATİAD’ın çalışmaları hakkında bilgi sundu.
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Открывая совещание, 
председатель филиала Ту-
рецкого этнокультурного 
центра Толебийского райо-
на Мухтазим Абдуллаевич 
Таиров предложил на рас-
смотрение нижеследующие 
вопросы:

1. Проинформировать 
коллектив ТЭКЦ о проделан-
ной работе, проведенной со-

гласно перспективному пла-
ну на 2012 год (докладчик 
М.Таиров).

2. Та же информация по 
областному ТЭКЦ (доклад-
чик Л.Асанов).

3. О начале подписной 
кампании на газету «Ахыска» 
на 2013 год.

Первым слово было         
предоставлено С. Хасано-
ву. Он рассказал о поездках 
коллектива ТЭКЦ по райо-
нам и поселкам для органи-
зации встреч с народом в 
целях проведения бесед о 
воспитании подрастающего 
поколения, предоставлении 
народу информации о про-
деланной работе в области 
и в регионах, а также орга-
низации подписки на газету 
«Ахыска». 

Затем, по первому вопро-
су, выступил председатель 
ТЭКЦ Толебийского района 

М. Таиров. В частности он 
подробно рассказал о том, 
что за текущий год центром 
была проделана значитель-
ная работа по образованию, 
спорту, культуре, а также 
было проведено множество 
благотворительных акций. В 
многонациональном районе 
все этносы относятся друг к 
другу с большим уважением. 
Турки-ахыска живут в девяти 
селах района, общей числен-
ностью более 6000 человек. 
В каждом регионе избраны 
руководители комитетов, ко-
торые выполняют всю рабо-
ту четко, грамотно и своев-
ременно. М.Таиров выразил 
благодарность всем своим 
заместителям.

Село Достык: Османов 
Яша, Алиев Абизар, Илим-
дар Мамедов, Зейнал Алиев. 
Село Киелитас – Асанбек 
Дурсунов. Село Первома-
евка – Алимжан Мамедов. 
Село Ынтымак: Абуталип 
Валиев, Таштемир Османов, 
Зелло Исаев, Айваз Таиров. 

Село Алатау: Байзада Вали-
ев, Камран Таиров, Сальвар 
Эюбов. Село Кайнар – Аби-
зар Сулейменов. Село Зер-
тас – Ходжимурат Мамедов. 
Село Коксайек: Латиф Маз-
манов, Халил Кулаев. Город 
Ленгер – Азимхан Османов. 

- Хочу особо отметить ра-
боту и с большой благодар-
ностью перечислить имена 

председателей комитетов 
ТЭКЦ нашего района, - сказал 
М.Таиров. - С.М.Османова 
– председатель комитета 
образования; Кошкар Таста-
нов – председатель комите-
та спорта; Темирхан Исаев 
– председатель комитета 
СМИ; Илимхан Нуриев – 
председатель комитета мо-
лодежи; Билор Османова 
– председатель женсовета; 
Ансар Допшанов – предсе-
датель совета старейшин; 
Сейфат Османов – предсе-
датель комитета культуры; 
Тасим Алиев – председа-
тель комитета религии.

В нашем районе в конце 
прошлого года было про-
ведено праздничное ново-
годнее мероприятие для 
детей-сирот и детей из ма-
лоимущих семей, спонсором 
которого стал бизнесмен Ай-
дамир Таиров. А за восемь 
месяцев текущего года мы 
приняли активное участие во 
всех мероприятиях, прове-
денных по району, области 

и по республике в целом. А 
именно: выборы депутатов 
районного и областного мас-
лихатов; открытый урок ту-
рецкого языка на базе ОСШ 
№16 им. Ш.Уалиханова, 
который с успехом провел 
учитель Аскер Валиевич 
Валиев; праздник Наурыз; 
международный женский 
день 8 Марта; соревнования 

по нардам; соревнования по 
шашкам; 1 Мая – День един-
ства народа Казахстана; 
празднование Дня Победы. 
Кроме того, нами постоянно 
проводились благотвори-
тельные акции. 70 учеников 
из малоимущих семей полу-
чили материальную помощь 
со стороны ТЭКЦ на общую 
сумму 700 тысяч тенге.

По второму вопросу вы-
ступил директор ТЭКЦ ЮКО 
А.Л.Асанов.

Он сказал, что за 8 ме-
сяцев этого года по области 
поднялась на новый уровень 
вся работа филиалов ТЭКЦ, 
особенно касающаяся основ-
ных направлений деятельно-
сти: образования, культуры, 
спорта и благотворительно-
сти. 

- Меня особенно радует 
намерение руководителей 
филиалов районов и посел-
ков открыть в этом году во 
многих школах факульта-
тивные занятия по турецко-

му языку. В Туркестанском, 
Тюлькубасском, Ордабасин-
ском и Толебийском райо-
нах, где мы встречались с 
народом, везде получили 
одобрительную оценку рабо-
ты руководителей филиалов 
(Я. Идрисов, Ж. Абилов, Б. 
Ахметов, М. Таиров).

Для претворения в 
жизнь пункта «Социально-
экономическое обновление» 
из Послания Президента 
страны Н.А. Назарбаева  на-
роду Казахстана на 2012 год, 
мы должны построить свою 
работу так, чтобы всегда быть 
в передовых отрядах страны. 
В Послании говорится, что 
«обеспечение социального 
благополучия народа Казах-
стана должно сопровождать-
ся повышением качества их 
жизнедеятельности, а также 
человеческих ресурсов стра-
ны». Президент правления 
ТЭКЦ РК З.И.Касанов всегда 
пропагандирует и всячески 

поддерживает воспитатель-
ную работу с подрастающим 
поколением - не только со 
школьниками, но и с детьми 
дошкольного возраста. 

Далее Л.К.Асанов сооб-
щил, что мы должны усилен-
но готовиться к празднику 
День языка, который состо-
ится 27 октября.

В прениях выступили 
председатель совета ста-
рейшин областного ТЭКЦ 
М.Мусаев, председатель 
совета старейшин Толебий-
ского района А.Допшанов 
и председатель комитета 
СМИ Толебийского района 
Т.Исаев.

Все выступающие дали 
положительную оценку рабо-
те ТЭКЦ во главе с предсе-
дателем М. Таировым.

 Т.Х.Исаев, предсе-
датель комитета СМИ 
Толебийского района; 
С.Хасанов, региональ-
ный корреспондент

1 сентября 2012 года в офисе Толебий-
ского районного Турецкого этнокультур-
ного центра ЮКО прошло совместное со-
вещание c активом областного ТЭКЦ. В 
мероприятии приняли участие люди из 
девяти поселков Толебийского района, где 
компактно проживают турки-ахыска.

Мен 
Винокуровтыњ 

наѓыз 
жанк‰йерімін - 
Финляндиялыќ 

министр
Бұл тура-

лы Астанадағы 
«Сарыарқа» 
велотрегінде 
Қазақстанның вело-
спорттан ұлттық 
құрамасымен бірге 
жаттығу жасаған 
Финляндияның 
Еуропалық одақ 
істері жөніндегі 
және сыртқы сау-
да министрі Алек-
сандер Стубб 
ҚазАқпарат 
тілшісіне берген 
сұхбатында айтты. 

«Мен өзімнің сезімімді 
айтып жеткізе алмай 
тұрмын. Бұрын-соңды 
велодромда велосипед-
пен жүріп көрген емеспін. 
Оның үстіне «Астана» 
командасының, Вла-
димир Винокуровтың 
жанкүйерімін. Әрине, ол 
бүгін жаттығуға келсе 
жақсы болар еді, алайда 
жол жүріп кеткендіктен, 
келе алмады», - деді А. 
Стубб. 

Министрдің триатлон-
мен, оның ішінде вело-
спортпен айналысқанына 
4 жылдай болыпты. Со-
дан бері «Астана» ко-
мандасын танып-біліп, 
жанкүйеріне айналып 
үлгерген. 

«Бір өкінішім, вело-
спортпен кешірек, 40-тың 
қырқасына шыққаннан 
кейін айналыса бастадым. 
Дегенмен, жас кезімнен 
спортқа бейімім бар», - 
дейді спортшы министр. 

«Лондон олимпиада-
сында, шынымды айтсам, 
британ құрамасында өнер 
көрсеткен финдік спорт-
шы Юсси Вейкканенге 
жанкүйер болдым. Британ 
құрамасы жеңетін шығар 
деп ойлағанмын. Алайда 
Винокуров жеңген кезде 
өте қатты қуандым. Мен 
оның карьерасын жақсы 
білемін, «Тур де Фран-
ста» жарақат алғанынан 
да хабардармын. Ал 
«Олимпиада алтыны 
карьерасындағы алтын 
тәжі болды», - деп бөлісті 
өз ойымен А. Стубб. 

«Спорт мен үшін 
өмірімнің қызығы. Саясат-
кер болғандықтан, жұмыс 
бабымен 1 жылдағы 365 
күннің 120-сын жолда, 
шетелдерде өткіземін. 
Егер де мен спортпен 
айналыспаған болсам, 
осындай ауыртпалықты 
көтере алмас та едім. 
Шынымды айтсам, менен 
білікті саясаткерден гөрі 
кәсіби спортшы оңайырақ 
шығар ма еді деп ойлай-
мын кейде», - дейді ол. 

Айта кетейік, біздің 
елде де велоспортқа 
қызығатын министрлер 
бар. Олардың бірі ретінде 
ҚР Қаржы министрі Бо-
лат Жәмішевті атауға бо-
лады.
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Sevil Allahverdi kızı  
PİRİYEVA

Ardahan / Türkiye 

2010 yılın Aralık ayı idi. 
Kars’ın Akyaka kasabasına bağlı 
olan Demirkent köyünde yaşa-
yan Akyaka Milli Eğitim Mü-
dürü Mehrac Daşdemir Hoca-
nın vasıtasıyla araştırma yaptık. 
Yapılan araştırma neticesinde 
arşivlerden aldığımız doküman-
lara göre Karamanlar soyundan 
en yaşlısı Mevlüt Karaman idi. 
Mevlüt Karaman ile irtibat kur-
mak için onun telefonunu Çıl-
dır muhtarından aldık. Mevlüt 
amcayı aradığımızda onun ailesi 
ile birlikte yıllardır İstanbul’a 
yerleştiğini ve orada yaşadığını 
öğrendik. Mevlüt Karaman ile 
telefonda konuştuğumuzdan 

birkaç ay sonra İstanbul’da aile-
si ile tanışmak ve ziyaret etmek 
bize nasip oldu.

Mevlüt Karaman’ın eşi Ehli-
zar Hanım bir gün bizi cep te-
lefonundan arayıp Kenarbel’de 
tatil yaptıklarını söyledi. Sonra 
bizi o köye davet ettiler. Biz de 
çocukluğumuzdan beri görmeyi 
arzu ettiğimiz Kenarbel Köyüne 
gitmeyi kabul ettik ve 2012 yılı-
nın temmuz günü o köye gitmek 
için hazırlandık.

Kenarbel Köyüne ilk gidi-
şimiz hiçte kolay olmadı bizim 
için. Çünkü köy merkezden çok 
uzakta olduğu için ulaşım biraz 
zor idi. Sonra oraya gittiğimizde 
çok memnun kaldık. Çünkü o 
köy bize yabancı değildi. Ora-
da çok hatıralar vardı. Çünkü 
o köyde geçmişlerimizin meza-
rı vardı. Çünkü orada onların 
ruhu dolaşıyordu… 

Köye gitmek için bindiğimiz 
taksi bizi Mevlüt Karaman be-
yin tarif ettiği Kenarbel Merkez 
Caminin önünde indirdi. Orada 
sağa, sola bakıp köyü merak et-
tik. Köy güzel olduğu gibi hava-
sı da çok hoştu. Bizi karşılayan 
var mı, diye sağ taraft a dizili 
olan evlere taraf baktığımızda 
yakınlıkta bulunan iki katlı evin 
ikinci kat terassısından Ehlizar 
Hanım bize el sallıyordu. Birde 
baktık ki, Mevlüt bey tam yanı-
mızda durup beni fark edecek 
mi, düşüncesiyle gülümseye-
rek bize bakıyor. Onun yüzüne 
baktığımızda geçmişte yaşadığı 
zor ve hasretli günlerin kırışık-
larının izleri fark ediliyordu. O 
zaman bir an uzaklara, geçmişe 

daldık…
Biz eve doğru yaklaşıp içeri 

girdik ve biraz oturup hoş beş 
sohbetten sonra dışarı geziye 
çıktık. Mevlüt beyin kendi elle-
riyle ekip yetiştirdiği bostanına 
girdik. Bostanda neler ekilme-
mişti ki: Patates, soğan, marol, 
pancar, domates, salatalık, ha-
vuç vs. Hatta yakın komşular 
bile gelip o bostandan yeşil sebze 
alıyorlardı. Öğrendiğim kadarı 
ile o köyün geçim kaynağı ta-
rımdan çok hayvancılık idi. Bos-
tanı dolaştıktan sonra tekrar eve 
geldik, ift ar yemeyi hazırladılar. 
Çünkü o günlerde ramazan ayı-
nın yedinci günü yaşanıyordu. 
Bizim o köyü ziyaret etmemiz 
de Allahtan ramazan ayına denk 
gelmişti.

Mevlüt beyin Kenarbel’de 
yaşayan öz dayısı Fahri ERCAN 
dedeyi ve onun eşi Fikriye ER-
CAN neneyi akşam ift ar yemeği-
ne davet ettiler. Fahri dede 1933 
Kenarbel doğumlu ve onun eşi 
Fikriye nene 1939 Kenarbel do-
ğumlu idi. Dede eve girer girmez 
direk bana yaklaşıp yüzüme ba-
kıp bizim soyumuza benziyor 
dedi, gülümseyerek. Fikriye 
nene ise yanıma oturup sürekli 
elimi okşadı. Sanki o geçmişle-
rin hasretini bizim varlığımızla, 
elimizi okşamakla gideriyordu. 
Her konuşmasında hem mutlu 
hem huzurlu hem heyecan dolu 
duygusal cümleleri biri birinin 
peşinden akıyordu. 

Dededen geçmişten neleri 
hatırlıyorsunuz- diye sordu-

ğumda hemen Aşık Şenlik’ten 
başladı. Aşık Şenlik’in şiirlerin-
den, hayatından bol bol sohbet 
etti. Dede Aşık Şenlik’in tüm 
şiirlerini ezbere biliyordu. Hatta 
bana birçok şiirlerden mısralar 
okudu. O hatta Rus Türk savaşı 
zamanında Kenarbel’de yaşan-
mış olan olaylardan da bahis 
etti. Sonra Mevlüt amca konuya 
katıldı ve Kenarbel’in Çıldıra 
bağlı olduğundan ve onun sı-
nır köylerinden bahsetti. Onun 
anlattıklarına göre Kenarbel’in 
sınır köyleri:

Doğusunda: Garzak (Gür-
cistan sınırında); Batısında: Ka-
yabey; Kuzeyinde: Öncül; Gü-
neyinde: Aşık Şenlik idi.

Ahıska ile Kenarbel’in ara-
sını hem Gökdağ hem Tavşan 
tepe hem de Aktaş gölü bölüyor. 

Bunlar bir birine çok yakındılar. 
Oradan nerdeyse Ahıska, Gar-
zak, Tatalet, Hogam köylerini 
de görebilirsiniz. Colut köyü 
Türkiye’nin kuzey tarafında To-
talet köyü ile sınırdadır. Coluda 
yakın Ampul, Vaşlov, Çamorda, 
Godas köyleri Keldağı köyünün 
dibindedir. Bu köyün insanları 
eskiden Keldağına yaylaya çok 
çıkarlarmış.

Kenarbel köyünün yakının-
da Aktaş sınır kapısı var. Rus iş-
gali zamanında bu kapı açıkmış 
ve 1920 yıllardan son zamanlara 
kadar kapı kapalı imiş. Kenarbel 
50 den fazla haneye sahip muh-
tarlığı olan bir köydür. Köyde 
yaklaşık 400 nüfus vardı. Rakımı 
ise 1850. Köyde ilkokul ve sağlık 
ocağı var. İlkokulu bitiren ço-
cuklar okulunu devam ettirmek 

için devlet tarafından özel ayar-
lanmış servis arabasıyla Çıldır’a 
gidip gelmektedir. 

Fikriye nene Fahri dedenin 
konuşması biter bitmez kendi 
torunlarına söylediği ninnisini 
şöyle dile getirdi:

Nenni diyem yatasın
Gızıl güle batasın
El gazansın sen yiyesin
Neni diyem ay balam… 

Bu iki ihtiyar birlikte 2 oğul 
1 kız büyütüp okutmuş. An-
cak çocuklarının İstanbul’da 
Ankara’da yaşadıklarından ba-
his ettiler. Orada yaşayan tüm 
yaşlı nesil köylülerini çok sevi-
yordu. Köyün yaşaması, canlan-
ması için çalışıyorlardı. Hatta 
onlar batıya doğru yerleşen ev-

latlarının geri köye dönüp de o 
toprakları ekip biçmelerini ve 
oraya sahip çıkmalarını istiyor-
lardı.

Bu iki ihtiyar karı koca sek-
sen yaşına gelse bile bir birine 
müracaatları “kurban olayım 
sana” -idi. Az çok sohbetten 
sonra dede ve Mevlüt bey ikisi 
birlikte teravih namazını kılmak 
için camiye doğru yöneldiler.

Biz o gece dinlendikten son-
ra sabah kalkıp Kenarbel’i gezi-
ye çıktık. Gezi zamanı o güzel ve 
hoş havalı yaylalar. Çeşme ba-
şından su içmeye gelen hayvan-
ların sırayla dizilip su içmeleri 
o kadar hoş idi ki, anlatmakla 
bitmez. Hatta bir çeşmenin ba-
şında güzel bir kuş akan sudan 
gagasını uzatıp içiyordu. O anda 
elimizde foto makinemiz olsa 
bile resim çekerken kuşcağızı 
korkutup, ürküteceğimizden 
çekindik. Hani diyorlar ya “su 
içeni yılan da vurmaz”. Ve re-
sim çekemedik ama onun nasıl 
su içtiğini kendimiz doyunca 
huzurlu bir şekilde seyir ettik.

Kenarbel adı gibi gerçekten 
kenarda idi. O kadar çok kenar-
daydı ki asırlarca tarihi olsa bile 
bakımsız kenarda kalmış. Ancak 
oranın yerli sakinleri köyünü 
yaşatmak için kışı, yazı direnmiş 
durmuş. O insanların, o şahısla-
rın sayesinde Kenarbel bugün, 
halen yaşıyor. Oranın yerli sa-
kinleri genel olarak hayvancı-
lıkla uğraşmaktadır. Kenarbel 
köyünün bir tarafı Aktaş gölü ile 
bağlıdır. Ehlizar hanımın anlat-

Çocukluğumuzda masal olarak duyduğumuz çok köy-
lerden biri de Kenarbel köyüdür. Onu görmek en çok iste-
diğim arzularımdan biriydi. Nihayet bu arzum Ardahan 
Üniversitesinde görev yaptığım yıllarda yerine getirildi. 

Kazakistan’da yaşayan 93 yaşındaki Müft ele ve rah-
metli Bayram amcalarımın isteği ile dedemiz Hüseyin’in 
Ardahan’ın Çıldır ilçesine bağlı olan Kenarbel köyünde 
yaşamış halası Begi Neneyi ve onun eşi Kahraman dedeyi 
aramak ve bulmak istedim.
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O
sman Server Atabek Osmanlı Devletinin 1828 savaşın-
da Rusya’ya bıraktığı Ahıska’dan yetişen çok değerli bir 
şahsiyet de Osman Server Beydir. Kıpçak Atabekleri 
sülâlesinden Osman Server Bey, 20 Ağustos 1886 tari-

hinde Ahıska’da dünyaya geldi. Babası Feyzullah Bey, annesi, Ufalı 
Zeynep Hanımdır. Ömer Faik Efendiden özel Türkçe ve din dersleri 
aldı. Tifl is’te Rus lisesini bitirdi.1904’te Petersburg Üniversitesinde 
Yüksek Kimya Mühendisliği tahsili yaptı. Almanya Freiburg Üniver-
sitesinde Maden ve Mesaha (Kadastro) Mühendisliği; Polonya Bres-
law Üniversitesinde Ziraat Mühendisliği öğrenimi gördü. 1914 yılında 
Petersburg Üniversitesi Hukuk Fakültesinden mezun oldu. 1916 yılın-
da Ahıska’ya döndü.Atabek, 1917-Rus İhtilâli’nden sonra Bakü İslâm 
Cemiyeti ileri gelenlerinin delâletiyle Ahıska’da millî teşkilât kurdu. 
Mâvera-yi Kafk as (Seym) Hükûmeti kurulunca, Ardahan Milletvekili 
olarak Tifl is’te bulundu. Fahri yüzbaşı olarak Halit Paşanın 9. Tüme-
ninde görev aldı. Yine onun tavsiyesiyle Üç Sancak (Kars, Ardahan, 
Batum) delegesi olarak Bakü Şark Kongresi’ne katıldı; Enver Paşayla 
görüştü.Osman Server Bey, Ahıska Posof bölgesindeki Türk-Gürcü 
savaşlarında, Türk kahramanlığının ve teşkilâtçılığının örnek bir şah-
siyeti olarak yer aldı. Rusça, Almanca, Fransızca ve İngilizce bilen Os-
man Server Bey, Halit Paşanın yanında Ardahan Kongresi’ne iştirak 
etti. Memleketi Ahıska, 16 Mart 1921 tarihinde imzalanan Moskova 
Antlaşması’yla Sovyet Gürcistanına bırakılınca, O. Server Bey de ak-
rabasını alıp Ardahan’a geldi.[19] Türk İstiklâl Savaşı’ndaki bu yarar-
lıklarından dolayı kendisine İstiklâl Madalyası verilmişti.Osman Ser-
ver Bey, Ardahan Milletvekili olarak 5 Ocak 1922 tarihinde TBMM’ye 
katıldı. Nafia ve İktisat Encümenlerinde çalıştı. Bu görevi 11 Ağustos 
1923 tarihinde sona erdi. Halk Fırkası’nın dokuz umdesini benimse-
mediğinden, ikinci seçimde (1923) Ardahan mebusluğunu kazanmış-
ken oyları çalındı. Partinin adamları/adayları kazandırıldı!Maden şir-
ketlerinde ve Kars Belediyesinde mühendislik yaptı. 1936dan 1949a 
kadar Maden Tetkik ve Arama Enstitüsünde görev yaptı. Çok mühim 
maden araştırmaları ve projeleri yapmıştı. 12 Aralık 1962 tarihinde 
İzmir’de bir trafik kazasında vefat etti.Vefatından sonra, üyesi bulun-
duğu Mühendisler Odasının bülteninde biyografisi verilen Atabek’in 
vefatı hakkında şu ifadeler kullanılmıştır:“12-13 Aralık 1962 tarihin-
de çarşambayı perşembeye bağlayan gece çift liğinden İzmir’e döner-
ken vuku bulan feci ve müessif trafik kazasında çok sevdiği ve baba-
sının adını taşıyan torunu ile birlikte hayata gözlerini yummuştur. 
Gerek memurluk devresi süresince ve gerekse özel çalışmalarında 
daima dürüst hareket etmiş, faydalı olmayı bilmiş bu iyi kalpli dost 
üyemizin aramızdan ayrılışı hepimizi çok üzmüştür.” [20]Halkımız 
arasında aziz hâtırası yaşamaktadır.[21]Atabek, Türk teşkilâtçılığının 
ve vatanseverliğinin timsali olarak Ahıska gençliğinin millî duygula-
rını kanatlandıran örnek bir şahsiyettir. Gençlerimiz, onun hayatını 
okuyarak, mücadelesini ve idealini daha iyi anlayacak ve kendilerine 
rehber edineceklerdir. Böyle âbide bir şahsiyete sahip olan Ahıska-
lılar, ne kadar öğünseler hakları var… Günümüzde Atabek Ailesine 
mensup daha birçok değerli şahsiyetin olduğu bilinmektedir. Biz sa-
dece cumhuriyet devri başlarına kadar olanlar hakkında kısa bilgiler 
vermeye çalıştık

AHISKАLILAR VAKFI

Ahıaka bölgesin-
de 310 sene gibi çok 
uzun bir sure hü-
küm süren Atabekler 
Sülalesi’nden son de-
virlerde yaşayan abide 
bir şahsiyet olan.Os-
man Server Atabek’in 
geçmişi ile ne kadar 
övünsek azdır.İşte ha-
yatından bir kesit.

tığına göre Aktaş gölünün eski adı Hoza-
fin imiş. Gölde çeşitli balıklar, martılar ve 
çok nadir bulunan kuşlar da gördük. Gö-
lün tam ortasında küçücük adacıklar da 
vardı. Adanın ortasında çeşitli ülkelerden 
gelen göçmen kuşların yuvalarında mini-
cik yavruları cıvıl cıvıl kaynaşıyordu. Bir 
başka şaşırtılacak durumu da Aktaş gö-
lünde kil olduğudur. İnsanlar kili tedavi 
yöntem gibi kullanmaktaydılar. Ehlizar 
hanımının anlattığına göre kil cilde de 
çok faydalıymış. 

Biz Ehlizar hanımla birlikte Aktaş gö-
lünün yanına gittik. Ve orada yüzen kaz-
ları, ördekleri, kuğuları seyir ederken ya-
nımıza Mevlüt bey geldi. Bizi yukarı dağa 
çıkıp oradan köyü seyir etmemizi istedi. 
Karşımızdan çıkan çiçekleri toplaya top-
laya dağın başına çıktık. Dağın başında 
güzel kokulu şahane çiçekler, çeşitli otlar 
vardı. Yukarıdan köyü seyir ettiğimizde 
Kenarbel’i ikiye ayırt etmek mümkündü. 
Tarihi ve çağdaş Kenarbel. 

Tarihi Kenarbel: Orada evler halan 
19. Yüzyılda ki gibi taştan örülmüştü. Ev-
lerin tepesi çimenle örtülmüş. İçeri girer-
ken tamamen eğileceksin ki kapının ta-
vanına kafan değmesin. Büyük kocaman 
taşlarla örülmüş, boyasız sıvasız evler. 
Ancak bu evler öyle bir usul ile yapılmış 
ki, yazı serin kışı sıcak oluyormuş. Eski-
den evin penceresi tavan kısmının tam 
ortasında “baca” diye adlanan delik ha-
lan korunup saklanılmıştı. İlginç bir tara-
fı da evin bitişik olan bir büyük odası ahır 
diğer tarafı yatak odaları ve mutfak idi. 
Ve evin içinde koyunyününden örülmüş 
eski yapım halı, geve, keçe çeşitlerinden 
görmek çok güzeldi. Bu evlerde ki sağa 
sola koşarak oynayan minicik çocuklar 
da çok mutluydu. Burada çok şaşırtacak 
bir durum da eski toprak evler olsa bile 
damın tepesinde televizyon uyduları asıl-
mıştı. Hatta bir damın tepesinde 5 uydu 
olduğunu görünce çok şaşırdım.

Çağdaş Kenarbel: Evler son 20. yüz-
yılın sonu 21.yüzyılın başlangıcında ya-
pılan evlerdi. Bu evler tipi artık çağdaş 
zamana ait idi. Evler iki kat kırmızı ker-
piçten örülmüştü. Evlerin içinde mede-
niyete uygun olarak banyo, tuvalet vs. 
mevcuttu. Ev eşyaları da modern eşyalar-
dı. Hatta plazma ekranlı televizyona dahi 
rastladık. Ne yazık ki, bugün ki günde 
gençler kendi doğdukları köylerini bı-
rakıp batıya doğru yerleşmeyi tercih 
etmişler. Köyde kalanlar genellikle 
yaşlı nesil ve çocuklar idi. Gençler ise 
yazdan yaza zamanı olursa tatile gelir-
lermiş. 

Mevlüt bey köyden ötesine elini 
uzatarak orayı görüyor musunuz?- 
dedi bize. Biz ne uzak ne yakın olan 
bir köyü gördük ve oraya dikkat ede-
rek baktık. Mevlüt bey orası Ahıska’dır 
diye hüzünlenerek ah çekti. Evet orası 
Ahıska idi. İnsanlar oradan bu tara-
fa geçtiğinde Kür nehrinde boğulup 
ölenler de az olmamıştı… Sağ kalanlar 
ise vatandan uzakta ayrı kalmayalım 
diye Ahıska’ya yakın olan köy Kenar-
beli seçmiş, yerleşmiş ve orada mesken 
tutmuşlardı. 

Biz o köyde bulunduğumuz kısa bir 
zaman içinde birçok yaşlılarla konuş-
tuk, paylaştık. O zaman şunu fark et-
tik. Köylüler çok hayırsever, saf ve çok 
iyi niyetli idiler. Ama hepsinin gözün-
de hasretli bakışlar, hafif gülümseme-
lerinde hüzün hissediliyordu. Çünkü 
onlar yolunu dört gözle beklediği ya-
kınları sınırın o tarafında yaşadıkları-
nı düşünüyordu. Hatta sınırın o tara-
fında sandığı yakınlarının oradan da 
çok uzaklara sürgün edildiklerinden 
uzun zaman haberleri bile olmamış. 

Konuştuğumuz yaşlılardan biri Ke-
narbel doğumlu ama dedeleri Ahırke-
lekten gelmiş Durmuş PARABAŞ bey 
idi. Onun anlattıklarına göre, Kenar-
bel köyüne ilk mekan tutanlar onun de-
deleri olmuş. 

Durmuş PARABAŞ Bey Kenarbel 
olayları zamanı Gul Ehmed beyin yattığı 
destanını böyle hatırladı: 

KENARBEL OLAYI
Diyorki: Yetişmişi goyub kalı yiyende. 
Sadık gullar gam donunu giyende  (ken-
disine laik görmüyor)
Emeği çok dizi sıyrık diyende

Ey bilin ki o da Kenarbel oldu (Ruslar 
1915 yıllarında gecenin saat 12de köyün 
otluğuna, samanlığına ateş veriyor evleri 
kurşunluyorlar. İnsanlar evlerini bırakıp 
boş çıkıyorlar). 

Kenarbelin ağayanı gezeni
Mollası müderrisi, okuyanı yazanı
Tamam getti saltanatı düzeni
Selameti goyunuynan mal oldu (herkesin 
hayvanları kömünde, ahırında kalmış)
Parabaşın vardı malı metahı
Kam ba kam kalmıştı elvan otağı
Yaptırmıştı 85 gat yatağı
Yüzü kutnu çarşafıda şal idi (kutnu - ku-
maşın en iyisi)
Çarşafı yaz, şal idi yaz gabağında
Baş Katip dağ çekti göz gabağında
Oğlunu vurdular öz gabağında
Bu ecele karşı gelen pul oldu
Ne yaman şeymiş yandı Devriş Baş Kati-
bin elinnen
Zalim gülle söktü, çıktı dalınnan
Beni de vur dedi gendi dilinnen
Bu ecele karşı gelen pul oldu
Ne yaman şeymiş bu pulun biri
Öldürdü İsayı goymadı diri
Korkmadı ölümnen, dönmedi geri
Asil şehit desen o Resul oldu

Tarih 1915 senede
Bu fani dünyaya eyledim eda
Yetişti küşüme böyle bir seda (küş-akıl)
Gul Ehmedin destanı da bu oldu. 

Durmuş bey bu destanı okuduktan 
sonra bize Kenarbel’in yaranan tarihin-
den bugününe kadar anlattı biz yazdık. 
Köyün tarih ile ilgili yazımızı ilerde ki 
yazıda vereceğiz.

Biz köyde akşam karanlık olunca 
yaşlılarla sohbet ederdik. Gündüzleri ise 
Kenarbel’in yeşilliklerine, tabiatına, do-
ğasına baktıkça bakıyorduk geçmişleri 
hatırlıyorduk. Baktıkça doymak mümkün 
değildi. Nedenini anlayamıyorduk ama 
sürekli dalıyor uzaklara, eskiden nenem 
Sayatın, dedem Hüseynin, Kazakistan’ın 
Şımkent vilayetinde yaşayan 90 yaşını aş-
kın Müft ele Garayev emimin anlattıkla-
rı göz önüme geliyordu. Sürekli geçmişe 
dalıyordum.

Öğle namazı vakti gelince köylüler 
namaz kılmak için camiye doğru yürü-
düler. Biz de Ehlizar hanımla birlikte ab-
dest alıp camiye gittik. Hayatımızda çok 
güzel günlerin olduğunu hatırlıyoruz. O 
günlerden biri de Kenarbel köy cami-
sinde namaz kıldığımız ve geçmişleri-
mizin ruhuna dua okuduğumuz idi. Bu 
durum bizi çok duygulandırdı ve mutlu 
etti. Çünkü burada dünyadan ebediyete 
göz yuman geçmişlerimizin ruhuna dua 
okumak bize nasip oldu. Rabbimin bize 
gösterdiği güzel günlerden biriydi, bize 
verdiği nasibiydi. 

Birkaç günlük kısa zamanda orada 
çok şeyler gördük ve yaşadık. Kenarbel’i 
Rabbim bir daha bize yaşatması için ni-
yetlenerek ayrıldık oradan. Ama ayrılar 
ayrılmaz dağlara, taşlara, sulara, çeşme-
lere, otlara, yeşilliklere bakarak merak 
etmeyin sizleri ziyarete bir daha gele-
ceğiz, hep geleceğiz diyerek arabanın 
gidişiyle köyden uzaklaşmaya başladık. 
Yukarıda bahis ettiğimiz Kenarbelin ya-
kınlarındaki sınır köyleri ile uzaktan da 
olsa tanış olduk. 

Doğa her zaman güzeldir. Doğa çok 
doğaldır. Doğanın safl ığına güzelliğine 
insan bakarak ruhu tazeleniyor. İçinde-
ki kötü ruhlar çıkıp yenileri geliyor. İn-
san güzelleşiyor, gençleşiyor, yeşeriyor, 
seviniyor kısası tüm güzellikler canlanı-
yor...

İler ki yazımızda Kenarbelin tarihin-
den bahis edilecek…
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Н
едавно мы случайно, 
благодаря двум акти-
вистам ТЭКЦ, встрети-
лись с Аладдином Су-
леймановым, который 

проживает в городе Шарлотт, что 
находится в штате Северная Каро-
лина Соединенных Штатов Амери-
ки. (Кстати, несколько лет назад се-
мья Аладдина приезжала в Алматы 
и встречалась с корреспондентами 
нашей газеты.) Нас познакомили 
Минасип Гасанов – руководитель 
отдела международных отношений 
ТЭКЦ РК, и Яшар Хамедов - брат 
жены героя статьи, который также 
принимает активное участие в делах 
Турецкого этнокультурного центра. 

До того, как семья очутилась 
в этом замечательном горо-
де, ей пришлось испытать 
на себе все невзгоды. И не 
только сталинский режим 
отразился на ней, а еще и 
страшные ферганские собы-
тия! 

Итак, знакомьтесь: Алад-
дин Сулейманов, счастли-
вый ныне житель города 
Шарлотт. Наш герой родил-
ся в поселке Алимкент, что в 
Ташкентской области Узбе-
кистана, в 1959 году. Окон-
чив в 1982 году Ташкентский 
педагогический институт, 
стал работать учителем. И, 
вплоть до ферганских собы-
тий – до 1989 года, он учил 
детей труду, передавая свои 
умения и навыки. А в результате 
ужасных событий – нового пере-
селения, он попал в Краснодарский 
край, в поселок с красноречивым на-
званием Саук-Дере, что в переводе 
с многих тюркских языков означает 
«холодное ущелье». Это было очень 
нелегкое время, а после развала 
СССР стало совсем тяжко. Людям не 
давали прописки, они жили, подобно 
дворовой скотине. А тех, кто, так или 
иначе, смог устроиться на работу, 
не баловали зарплатой. Все были 
предоставлены сами себе – даже 
отцы семейства, вынужденные кор-
мить это самое семейство. Приходи-
лось как-то искать выход из этой не-
однозначной ситуации, и наш герой 
поехал к родственнику – в Ростов-
на-Дону, у которого, в отличие от 
него, была стабильная жизнь. Благо, 
родственники не были против, и, по-
лучив прописку, Аладдин вернулся 
домой. Однако это не помогло ему 
ни в устройстве жизни, ни в поиске 
работы. Проверки были постоянно: 
полицейские то документы спраши-
вают, то принадлежность к нации. 
А ростовская прописка добавляла 
только лишние вопросы. 

И здесь, благодарение Создате-
лю, после стольких мучений, слов-

но Солнце в небе, вдруг появились 
люди, создавшие программу помощи 
бедствующим народам. Грех было не 
воспользоваться ею. Так наши герои 
оказались по ту сторону океана – в 
стране грез, в той самой Америке, и 
случилось это счастливое событие 
в 2006 году. Вначале семья попала 
в сказочный Нью-Йорк, а уж потом, 
спустя некоторое время, оказалась в 

городе Шарлотт, что в Северной Ка-
ролине. Не зная языка, не зная тра-
диций, оказались опять люди в чужой 
стране. Благо, добрые граждане из 
той самой организации поселили их в 
таких апартаментах, что всем можно 
позавидовать. Там было все – начи-
ная от еды, заканчивая постельными 
принадлежностями. Однако, на кар-
точку, что выдавали по приезде, раз-
решалось покупать только продукты. 
Никаких излишеств не позволялось. 
На те деньги, что выдавали, можно 
было очень неплохо жить. Помогали 
и с трудоустройством. И детей тут же 
определяли в школу, где они посте-
пенно учились говорить и обучались 
с ровесниками уже на их языке.

Когда наш герой попал в Аме-
рику, у него была не только своя 
семья, но и престарелый отец на 
руках, которому требовалась меди-
цинская помощь. Вот здесь-то Алад-
дин и смог в совершенстве оценить 
все блага цивилизации. 

Для начала Аладдин устроился 
дилером в компанию по продаже ав-
томобилей. Работать там ему было 
нетрудно, потому как его окружали 
русскоязычные люди, приехавшие 
из стран бывшего СССР. Так и на-
чался бизнес… А теперь в этой сфе-

ре может работать вся семья, да не 
то, что семья – все, кто пожелает! 

- В этой стране, - утверждает 
Аладдин, - взяв кредит в каком-либо 
банке, можно развернуться, открыть 
свое дело. 

Единственно, турки-ахыска жи-
вут здесь не компактно, однако име-
ют тесное общение между собой и 
дружат с представителями разных 

наций. Зато традиции свои чтят и 
берегут, передавая их своим по-
томкам. А что за свадьбы! Ах, эти 
свадьбы! Они, может быть, еще луч-
ше, чем там, на Родине, утвержда-
ет наш гость. Приезжают туда гости 
отовсюду!

Хранят люди традиции: и детей 
женят согласно им, и, к сожалению, 
отцов хоронят. Было дело, когда по 
приезде, в 2006 году, после болезни, 
умер отец Аладдина. И так случилось, 
что произошло это прямо в больнице, 
в которой он лежал. Там его не броси-
ли, сразу спросили, к какой нации он 
принадлежит. Узнав, что он мусуль-
манин, сами позвонили в мусульман-
ский центр. Вот такое приятное про-
явление заботы о людях. 

К людям, чтящим свои традиции, 
относится и супруга Аладдина – 
Мавлюда. Она работает в авиаком-
пании и отлично говорит на четырех 
языках – английском, испанском, 
русском, и, естественно, на родном.

И нам хотелось бы пожелать сча-
стья этой семье. Самое главное, что 
люди, после стольких мытарств, об-
рели, наконец, долгожданное сча-
стье! 

Жанна АЖМУХАМЕДОВА 

Когда-то, до начала Великой Отечественной 
войны, на большой территории Грузии проживал 
народ, который носил название местности – 
«Ахыска». Однако народ этот (вкупе с другими 
родственными этносами) стал неугодным для 
прежнего правителя. И в то время, когда отцы 
семейств защищали Родину, многие из кото-
рых остались на поле брани, их семьи были 
беспощадно выселены с родных мест... 
Итак, вас снова ожидает рассказ о предста-

вителе народа, пережившего не одну депорта-
цию, о том, кого судьба забросила в далекую 
Америку. 

Турецкий этнокультурный 
центр РК, филиал ТЭКЦ Талгар-
ского района, газета «Ахыска» 
поздравляют с Днем рождения 
ЛЯМИЯЗА ИЛЬЯСОВИЧА МА-
ДАДОВА! 

Уважаемый Лямияз Ильясо-
вич! Ваш высокий профессиона-
лизм и большой жизненный опыт 
являются залогом успеха дея-
тельности коллектива, который 
Вы успешно возглавляете. Вам 
и Вашим близким желаем добра 
и благополучия. От всей души 
желаем Вам крепкого здоровья, 
успехов в труде и всяческих благ!

Пусть улыбкой, радостью, 
любовью
Сердце Ваше полнится всегда!
Желаем сил, энергии, здоровья,
Счастья на долгие года!
Нужным пусть будет Ваш труд,
В реальность мечты превратятся,
Невзгоды пусть мимо пройдут,
А все начинанья – свершатся!

Турецкий этнокультурный центр 
РК, филиалы ТЭКЦ ЮКО, города 
Шымкент, районов поздравляют с 
60-летним юбилеем САРМАНБАЯ 
КОЧАЛИЕВИЧА САФАРОВА!

Уважаемый Сарманбай Коча-
лиевич! Вы, президент многоот-
раслевой высокоэффективной 
фирмы «Шымпласт», являетесь 
для всех нас ярким примером, 
как профессиональный произ-
водственник, зарекомендовавший 
себя ответственным, принципи-
альным, дальновидным, чутким 
руководителем. Ваш жизненный 
и профессиональный опыт, чест-
ность и доброта, чуткость и за-
бота украшают нашу жизнь, по-
могают утверждать красоту и 
порядочность человеческих взаи-
моотношений. Мы выражаем Вам 
признательность за тот огромный 
вклад, который Вы своим трудом 
и душевным участием вносите 
в общество, в создание и под-
держание атмосферы межнацио-
нального согласия, утверждение 
идеалов морали и дружбы между 
этносами. 

Пусть во всех делах Вам со-
путствует успех и не покидает 
радость. Желаем Вам оставаться 
полным энергии и оптимизма, зем-
ных благ Вам и Вашим близким!

Турецкеецее ийэтнокульттуу

Турецкий этноок
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МЫ СПАСЛИСЬ 
ОТ ГОЛОДА

- В 1944 году мне было 12 
лет. Я помню, как на рассве-
те пришли в дом военные и 
объявили о нашем переезде 

в Среднюю Азию. Приказа-
ли быстро собраться и взять 
продукты питания на три дня. 
Мы три дня пробыли в Бор-
жоми. Пересчитав всех, нас 
посадили в товарные вагоны 
и отправили. Вагоны оказа-
лись старыми, везде были 
щели. Так из Грузии были от-
правлены эшелоны в Сред-
нюю Азию. Сколько людей в 
пути погибло, подвергшимся 
высылке было очень нелег-
ко. На 18-ые сутки семья Яши 
Дадаева прибыла в Алма-
Ату. На улице 35-градусный 
мороз, снег, кружит пурга. 

Наш рассказчик помнит, 
как находившиеся в таком же 
положении чеченцы и ингу-
ши приняли их и отогревали, 
закутав в одеяла. Прежний 
первый секретарь Коммуни-
стической партии сразу рас-
порядился о том, чтобы вре-
менно были освобождены 
школы, детские сады и боль-
ницы. Переселенцев разме-
стили там. Детей отправили 
в село им. Мичурина (ныне 

Бельбулак), они не знали, 
куда направили их родителей 
и остальных родственников. 
Через пятнадцать дней все 
были распределены по ка-
захским семьям. Вместе с дя-
дей Яшей были две сестры и 
мама. В 1945 году мама умер-
ла из-за болезни, обе сестры 
вышли замуж. Дядя Яша по-
пал к своему  дяде. Военное 
время, не было даже воды, 
и люди пили растопленный 
снег в порядке очереди. Люди 
умирали с голоду. Почтенный 
старец, тогда еще молодой 
человек, испытавший все 
ужасы страшного периода, 
скрыл свою национальность 
и в документах указал себя 
азербайджанцем. Его отца 
по невыясненным причинам 
взяли под стражу и увезли в 
далекую Сибирь. Там он за-
болел, в своем письме пи-
сал о том, что у него сам по 

себе стал распухать желу-
док. После этого письма се-
мья получила извещение о 
его смерти. Когда Яша читал 
грустные письма отца, ему не 
было и восемнадцати. По сей 
день дедушка, которому уже 
за семьдесят, хранит как зе-
ницу ока те листочки. Он чи-
тает строки на измятой и ис-
трепанной временем бумаге. 
Воспоминания болезненны, 
но они не забудутся.

РАЙ, СОЗДАННЫЙ 
ЛЮДЬМИ НА ЗЕМЛЕ

- Мы жили на границе Тур-
ции и Грузии. Народы разде-
ляла лишь река, которая про-
текала неподалеку от дома. 
Вдоль реки цвел красивыми 
цветами сад, росли фрукто-
вые деревья: яблони, груши, 
вишня, персики. Дядя Яша до 
сих пор, закрыв глаза, может 
представить благоухающий 
аромат тех цветов. Когда со-
зревали яблоки, груши, урюк, 
ветки склонялись под их тя-

жестью к земле, и спелые 
плоды словно приглашали 
съесть их. Чистота, царив-
шая вокруг, поднимала на-
строение. С упоением про-
гуливаясь по саду, мы ели 
фрукты, было так красиво, 
мы словно находились в раю. 
Не зря говорят, что человек 
собственными руками может 
создать и рай, если захочет. 
Для того чтобы установить 
там границу, Сталин отпра-
вил военных, и в течение 
пяти дней они, объезжая, 
скосили все в округе. Сель-
ские жители даже плакали, 
увидев, как уничтожается их 
красивый уголок. Турецкие 
стражи по ту сторону реки 
хотели открыть огонь, заме-
тив, что сад искореняется, но 
им не позволили старшие по 
званию. На месте того цве-
тущего оазиса возвели гра-
ницу. 

При этом присутствовали 
Лазарь Каганович, Климент 
Ворошилов, Лаврентий Бе-
рия и еще трое, фамилии ко-
торых дядя Яша не помнит. 
Климент Ворошилов прихо-
дил два раза в месяц, чтобы 
проконтролировать процесс. 
По распоряжению Сталина, 
из Германии было привезено 
300 собак-овчарок, военные 
с этими собаками везде со-
провождали его. Через каж-
дые шесть часов люди заме-
няли друг друга. На заставу 
выделялось по 5-10 собак. 
Когда приходил Сталин, со-
баки начинали выть в голос. 

Дядя Яша владеет грузин-
ским языком, по его мнению, 
на пятьдесят процентов. В 
документе, выданном при 
его рождении, была указана 
национальность грузин. 

СУДЬБА СЛОВНО 
ВИСИТ НА ВОЛОСКЕ

Сложно передать все 
зверства сталинской жесто-

кости, что растоптала народ, 
подвергла его беспощадным 
мукам. Власть не хотела 
слышать стонов людей, они 
в свою очередь не могли 
посметь возразить против 
слишком могущественной 
власти. Народ молча сно-
сил испытания депортацией. 
Отца и дядьев аксакала Яши 
увезли на войну, те, кто оста-
лись, работали не покладая 
рук. Во время советской вла-
сти народ был работящим. 
Лентяев и бездельников не 
было, потому что, если чело-
век три дня не работал, его 
арестовывали на сутки. Со-
сед дяди Яши был сослан на 
Балхаш по истечении трех 
месяцев безделья. Таких лю-
дей называли тунеядцами. 
Балхаш был необитаемой 
местностью, чабаны пасли 
там своих баранов,  стояли 
лишь бараки скотоводов.

В суете жизни дядя Яша 
создал собственный очаг, 
его жена Лализар Самат 
кызы подарила ему шесте-
рых детей. Она скончалась 
от болезни сердца. По распо-
ряжению властей, оставших-

ся без матери детей хотели 
определить в детский дом, но 
вмешался дядя. Позже дядя 
Яша женился во второй раз, 
на Симе Мюртаза кызы. Эта 
женщина воспитала всех де-
тей как родных, подарив им 
тепло и ласку. В счастливом 
браке семья прожила 25 лет, 
но, видимо, не суждено было 
им вместе состариться, и эта 
его жена тоже умерла. Всю 
жизнь дядя Яша работал на 
тяжелой работе. Он трудился 
на заводе по изготовлению 
валенок, был чернорабочим. 
Переселенцев ведь не бра-
ли на руководящие должно-
сти, могли при соответствую-
щем образовании поставить 
агрономом, зоотехником, 
бригадиром, но не более. 
Зарплату они не получали, 
только осенью выдавалось 
2-3 мешка зерна. Но при со-
ветской власти были и хоро-
шие стороны жизни, считает 
аксакал. Рабочим уделяли 
внимание, приходили домой, 
переписывали детей, потом 

выдавали путевки на отдых. 
Каждый год работавшие 
люди ездили отдыхать, не-
смотря на национальность.

МЕЧЕТЬ

Старец с мудрыми глаза-
ми, говоря о религии, вспо-
минает, как в то время все 
боялись вслух говорить о 
вере.

- В советское время всех 
заставляли быть атеистами. 
Во время войны состоялась 
встреча Сталина с руководи-
телями зарубежных стран, 
тогда Сталин попросил под-
держки в борьбе с Гитлером. 
Представители зарубежных 
стран согласились помочь в 
обмен на несколько условий, 
одним из которых, выдвину-
тых Ираном, было разрешить 
людям исповедовать ислам 
и открыть мечети. В самой 
депортации тоже скрыва-
лась большая политика. 
Мы лишились всего нашего 
имущества. Народ занимал-
ся пчеловодством и живот-
новодством, все хозяйство 
тоже осталось там. В Грузии 
люди жили хорошо, и, по-
терпев множество лишений, 
оказались в чужой стране. 
Нас с Кавказа было пересе-
лено 84 семьи, их расселили 
по всему Казахстану. Наша 
семья нашла родственников 
только спустя месяц. 

Дорога к религии откры-
лась в 1943 году. Вместо про-
сторной и светлой нынешней 
Центральной мечети сто лет 
назад стояла маленькая, 
двухкомнатная. На всю Ал-
матинскую область это была 
единственная мечеть. Туда 
ходили вернувшиеся с вой-
ны наши отцы, дяди. Наша 
семья тоже присоединялась 
к ним. Вместо жайнамаза 
приносили с собой обычный 
материал. Курбан айт, ауы-
зашар, чтение Корана со-
провождалось дастарханом 
перед мечетью, весь народ 
собирался вместе и отме-
чал эти дни. Постепенно, то 
тут, то там по городу стали 
открываться небольшие ме-

чети. В них не ходили толь-
ко комсомольцы и партийцы. 
Им внушали, что Бога нет, 
они носили значки с изобра-
жениями Сталина и Ленина, 
они проповедовали атеизм.

Рассказывая о власти 
безбожия, аксакал загру-
стил. Ведь и вправду, тогда 
атеизм очень прочно уко-
ренился в сознании многих 
людей. Комсомольцы выпол-
няли обязанности партии. 
Люди знали об исламе через 
своих предков, которые рас-
сказывали о религии, словно 
легенду, подрастающему по-
колению. Дядя Яша радуется 
тому, что сейчас молодежь 
самостоятельно приходит 
к вере, ходит в мечети, со-
блюдает пост. Он и сам не-
сколько лет назад, когда был 
физически крепче, совершил 
хадж. Сейчас он благодарен 
тому, что имеет, и желает 
мира на нашей земле.

Бану КАЛТОРЕ, 
Алтынай НАРЕГЕЕВА

В начале XX века советская 
власть подвергла депортации мно-
гие народы. До сих пор эти горь-
кие события не исчезли из памяти 
людей. Тоталитарная система 
погубила жизни миллионов. В то 
время люди, защищавшие Роди-
ну, простые труженики оказались 
без вины виноватыми, из-за такой 
политики целые народы насиль-
ственно были переселены со своих 
мест проживания. В числе первых 
принявших этих людей у себя, был 
Казахстан. В тяжелые годы высе-
ленные с Кавказа турки-ахыска по-
пали к нам. Один из пострадавших 
от вероломной политики того вре-
мени, Яша Дадаев рассказал свою 
историю газете. 
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П
оговорить на 
тему «Секрет 
с е м е й н о г о 
счастья» со-
гласилась жи-

тельница поселка Ханзада 
Озиева. Она с мужем Али-
ханом Озиевым живет здесь 
уже 25 лет, столько же лет 
замужем, в семье трое де-
тей. Муж из этого поселка, 
она – из Талгара. Там Хан-
зада ханым выросла, жила, 
пока неожиданно не позна-
комилась с будущим мужем, 
свели их общие друзья, по-
сле судьбоносного знаком-
ства молодые люди недолго 
встречались и почти сразу 
он ее украл, конечно же, с 
согласия невесты. Ханзада 
ханым сразу поняла, что он 
– ее судьба, поэтому, когда 
молодой и привлекательный 
парень сделал предложение 
руки и сердца, девушка, не 
задумываясь, согласилась. 
В новоиспеченной семье ро-
дилось трое детей. Но годы 
летят: не успели родители 
глазом моргнуть, а старшая 
дочь уже подросла и вышла 
замуж. Все дети учились в 
поселке им. Калинина (ны-
нешний Туздыбастау), окон-
чили школу, старшая дочь 
поступила в колледж, освои-
ла специальность «эконо-
мика и бухучет»,  вторая 
дочь получила образование 
в алматинском «Сымбате», 
выучилась на модельера-
конструктора, сын окончил 
Колледж новых технологий. 
Ханзада - замечательная хо-
зяйка, хранит в заботливых 
руках семейный очаг, пока 
муж занимается частными 
перевозками. Двадцать пять 
лет назад ей описали тогда 
еще юного джигита Алихана 
как хорошего человека – не 
обманули. Ее суженый ока-
зался таким в действитель-
ности, когда девушка убеди-
лась в том, что он добрый, 
отзывчивый человек, то по-
няла, что ей кроме него никто 
не нужен. По сей день ее муж 
никому никогда не отказыва-
ет, старается помочь каждо-
му, кто просит. Всю жизнь 
он помогал родственникам, 
друзьям, чужим, такой вот 
он отзывчивый человек. Эта 
его доброта покорила деви-
чье сердце, по сей день муж 
с женой живут душа в душу. 
На вопрос о том, какой долж-
на быть замужняя женщи-
на, она с улыбкой отвечает: 
«Жена должна быть семей-
ной, добродушной, хорошей 
мамой, правильно воспиты-
вать детей». В семье под ее 
чутким наблюдением не воз-
никает конфликтных ситуа-
ций, она старается сгладить 
острые углы, привести жизнь 

в правильное русло. Наста-
нет время, и сын приведет 
невестку, Ханзада ханым 
хочет, чтобы и она сама при-
няла девушку, как родную, и 
чтобы невестка относилась к 
ней с уважением, а остальное 
все дела житейские. «Чужой 
человек приходит в семью, в 
первую очередь его же надо 
хорошо принять», - приходит 
к заключению своих мыслей 
человек со стажем в долж-
ности жены. «Секрет семей-
ного счастья – в доброте, 
взаимопонимании», - говорит 
Ханзада ханым. 

Во втором доме хозяйка - 
Назли Гасанова, она уже 53 
года проживает в селе. Не-
смотря на то, что муж уже не 
рядом, ушел из жизни, в про-
шлом она имеет годы благо-
получного брака. Сейчас она 
главный командир в доме, 
несмотря на внешнюю хруп-
кость, настоящая женщина 
может быть сильной, и она 
живое тому подтверждение. 
Назли ханым вышла замуж в 
18 лет, жила с мужем в Чи-
лике, по истечении 15-ти лет 
обратно переехала в село 
Туздыбастау. Муж был поло-
жительным человеком, поря-
дочным, серьезно относился 
к работе, не пил и не курил, 
имел высшее образование, 
работал в Райгазе бухгалте-
ром. Звали его Усейн, с ним 
Назли ханым прожила 13 
лет. Несмотря на то, что по-
сле его смерти прошло уже 
22 года, память о нем всег-
да жива. Описывая мужа, 
Назли ханым скромно гово-
рит двумя словами: «очень 
хороший». Сама она в свою 
очередь была хорошей же-
ной, как сноха, старалась 
справляться со всеми обя-
занностями по дому, роди-
ла пятерых детей. Старшим 
родился сын, следом пошли 
четыре дочери. Конфликтов 
в семье почти не было, по-
тому что секрет семейного 
счастья – во взаимопони-
мании, в этом твердо убеж-
дена Назли ханым. «Потому 

что, если один в лес тянет, 
а другой по дрова, конечно, 
это уже не то, - говорит она. 
- Жена должна быть понят-
ливой и мудрой. Старшая 
дочка Сима недавно вышла 
замуж, она врач-гинеколог, 
сын Сунай получил юриди-
ческое образование,  дочка 
Зура модельер-конструктор, 
сейчас она находится в де-
кретном отпуске, сидит дома 
с ребенком, дочка Маечка 
окончила КазНУ, сейчас ра-
ботает бухгалтером в банке. 
Только самая младшая, Су-
рия, в 18 лет вышла замуж, 
не успев получить образо-
вание. Так хотел их отец, 
хоть он и не дожил до того 
момента, когда повзрослели 
его дети (когда он умер, сыну 
было 13 лет, самой младшей 
дочери – семь месяцев), его 
желание осуществилось. Это 
благодаря золовке Нигар, она 
оплачивала обучение детей, 
помогала семье в финансо-

вом плане, полностью оде-
вала, обувала детей, так как 
Назли ханым не работала, 
только и успевала справлять-
ся с детьми. Женщины реши-
ли, что образование является 
жизненной необходимостью, 
потому что в человеческой 
судьбе всякое может быть, 
девушка может не выйти за-
муж или, по независящим 
от нее обстоятельствам, по-
пасть в трудное положение. 
Нигар ханым больше всех 
настаивала на учебе, потому 
что ей самой приходилось 
торговать на базаре в холод, 
и она не хотела бы, чтобы ее 
племянники столкнулись с 
такими сложностями. 

Сейчас у Назли ханым 
подрастают внуки, у сына две 
маленькие дочери, поэтому в 
доме всегда шумно и весело. 
Невестку она встретила не 

строго, давала сыну советы, 
чтобы семейная жизнь была 
спокойной.

Назли ханым:
- Где надо, я их по-

правляю, где надо – ругаю. 
Сыну сказала, чтобы был 
мягче к жене, могу его пору-
гать или ее – учу. Дочерям 
тоже говорю, чтобы они слу-
шались свекровь, раз замуж 
вышли, должны за детьми, за 
домом нормально пригляды-
вать, мужа нужно встречать-
провожать. Пока дети не вы-
росли, в первую очередь все 
внимание им, будут уважать 
свекровей, и они в ответ бу-
дут их уважать. Бывает, что 
свекровь нервничает, нужно 
быть снисходительнее. Рань-
ше, когда у меня спрашива-
ли, какую бы я сноху хотела, 
я говорила, чтобы была такая 
как я, если такая попадется, 
то я буду просто в раю. По-
тому, что сама со свекровью 
обращалась так, как и долж-

на настоящая сноха. Мне го-
ворили, что из меня свекровь 
будет ужасная, потому что я 
ко всему придираюсь. А я го-
ворила: «Нет, просто я хочу, 
чтобы у меня сноха была, как 
я». Слава Аллаху, сноха мне 
попалась хорошая, и чай по-
даст, когда надо, бывает, я 
болею, она очень вниматель-
но ухаживает. Зовут ее Хату-
на, она уважает старших, и 
гостей встречает приветли-
во, она курдянка, приехала к 
нам из поселка Заря Востока. 
Я считаю, что сноха должна 
уметь, когда надо, промол-
чать. А вообще, чем больше 
сноха будет молчать, тем 
лучше. К примеру, раньше 
снохи не разговаривали с 
родителями мужа, это был 
очень хороший негласный за-
кон. А сейчас его нет. У моих 
дочерей у всех есть свекры, 
я им говорила перед замуже-
ством: «Не разговаривайте 
со своим свекром, вообще 
молчите при нем», а их све-
кры такие попались золотые, 
они все в свою очередь ска-
зали: «Нет, моя сноха будет 
со мной разговаривать, за 

столом рядом сидеть и т.д.».
А я со своим свекром жила 

тридцать лет, не садилась с 
ним за один стол и почти не 
разговаривала, это не пото-
му, что  он не давал, а я сама 
не могла вести себя иначе, 
другое было время. За до-
черей своих очень рада, мои 
дочери попали в хорошие се-
мьи. Я свекровей и свекров 
своих детей уважаю и люблю 
за то, что они с моими детьми 
обращаются хорошо. Когда в 
семье все в порядке, челове-
ку ничего не страшно. 

Как говорится, все гени-
альное просто. Какими бы 
хорошими качествами ни об-
ладал человек, в первую оче-
редь он должен уметь ладить 
с другими людьми, жить в со-
гласии с окружающим миром, 
на этом строятся семейные, 
рабочие, дружеские и все 
другие отношения.

Алтынай НАРЕГЕЕВА

В селе Туздыбастау царит идил-
лия мирской суетливой жизни, цве-
ты там цветут и пахнут, птицы 
поют и порхают, а люди улыбаются 
каждому, кто постучит в их ворота. 
Все сельчане счастливо живут, укре-
пляют семейные узы таинственны-
ми чарами. Думается, во всем этом 
кроется какой-то секрет. То ли воз-
дух здесь особый, то ли психология 
жизни, то ли полет души передает-
ся воздушно-капельным путем. В об-
щем, этот секрет необходимо было 
выяснить. Данное обстоятельство 
и стало целью поездки в поселок 
Туздыбастау, который таит в себе 
очарование благополучия.
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Люди встречаются, 
люди влюбляются, женят-
ся! Но иногда возникают 
проблемы, ссоры, и един-
ственным выходом из 
непростой ситуации стано-
вится развод.

Развод – это не только 
крах семейной жизни и рас-
ставание двух людей. Раз-
вод родителей очень сильно 
влияет на детей. Он раз-
бивает многие иллюзии, но, 
несмотря на это, кого-то 
из подростков он закалива-
ет и лучше подготавлива-
ет к жизни.

Одних терзает обида, дру-
гих съедает ревность, а у тре-
тьих появляется ненависть. 
Женщины после развода ли-
шают бывших мужей общения 
с детьми. Мужчины спешат об-
винить в разрыве отношений 
некогда любимых и, как каза-
лось, единственных. 

У каждой пары свои причи-
ны для развода… Предатель-
ство, измена, непонимание, 
равнодушие, несходство ха-
рактеров, наконец. Этот спи-
сок можно продолжать бес-
конечно… 

Поэтому вопрос: «Хочу ли 
я сохранить дружеские отно-
шения после разрыва?» - за-
дает себе далеко не каждый. 
Некоторые его просто не рас-
сматривают. Согласитесь, не 
всегда удается победить свою 
гордость, уязвленное самолю-
бие и боль.

Я же хочу рассказать о сво-
их знакомых, которые все-таки 
сумели сохранить свои от-
ношения. Этакая трагедия со 
счастливым концом… 

Эльмира и Мухтар Акило-
вы (имена и фамилии изме-
нены по этическим причинам) 
познакомились в гостях у об-
щих знакомых. Они долго об-
щались до начала серьезных 
отношений…

Мухтар удивлял ее какими-
то простыми, житейскими ве-
щами. Казалось, он умел все. 

Они словно дополняли друг 
друга, несмотря на это, по ха-

рактеру оказались совсем раз-
ными людьми. Она достаточ-
но резкий человек, Мухтар же, 
наоборот, спокойный. И когда 
Эльмира начинала суетиться, 
он ее всегда мог успокоить. 

Спустя год, у них родилась 
дочка. Вопреки расхожему 
мнению, что мужчины в каче-
стве первенца желают видеть 
наследника, Мухтар просто 
«грезил» девочкой. Он так по-
любил Асельку, что уделял 
ей каждую свободную минуту. 
С работы торопился домой, 
чтобы понянчиться с дочур-
кой. Сам гулял с ней, готовил. 
«Штудировал» специальную 
литературу, научился разби-
раться в подгузниках и пел ма-
лышке колыбельные. 

Казалось бы идеальная се-
мья – папа, мама, ребенок. 
Мухтар создавал впечатление 
нежнейшего мужчины, верного 
мужа, отличного папы и просто 
человека, с которым ей, Эль-
мире, было очень комфортно.  

И тут, как гром среди ясно-
го неба. На шестом году се-
мейной жизни Мухтар встре-
тил другую…

Он оказался не идеальным 
мужем, а обычным мужчи-
ной. Брак рассыпался, словно 
карточный домик. Конечно, 
Эльмире пришлось пережить 
все этапы расставания. Было 
бесконечно жаль себя, а еще 
надо было отвечать родствен-
никам, друзьям и просто зна-
комым на вопросы: «почему?», 

«из-за чего?», «как же так?». А 
главное, нужно было все объ-
яснять дочери…

Они старались оградить ее 
от выяснения своих отноше-
ний в поисках причин разры-
ва. Может быть, поэтому уми-
рание отношений проходило 
плавно и взвешенно. 

Эльмира нашла в себе 
силы последовать одной из-
вестной мудрости: «Любовь 
– это прощение». Асельку не 
мучили ссорами и скандала-
ми: их разрыв она перенесла 
легко, уяснив для себя одно: 
любить ее будут также. И, не-
смотря на то, что жить они те-
перь будут раздельно, празд-
ников от этого у нее станет 
вдвое больше.  

P.S. К сожалению, не 
все браки обещают дол-
гую беззаботную жизнь и 
совместную старость в 
окружении десятка вну-
ков. В некоторых случаях 
точку ставит мужчина, 
иногда инициатором раз-
рыва становится женщи-
на.

Моя знакомая Эльмира 
уверена, что каким бы ни 
было расставание, когда 
итоги подведены, под 
жирной чертой все-таки 
остается и что-то хоро-
шее… 

Она говорит, что со-
хранить дружеские отно-
шения с бывшими легко, 
надо лишь знать, хочешь 
ли ты этого. 

Мухтар тоже считает, 
что поступил правильно. 

Они остались друзья-
ми, и ничуть об этом 
не жалеют. Ведь глав-
ный выигрыш от этого 
достался их любимой 
Асельке. 

На житейских перекрестках

Кристина Егорова (имя и фамилия 
изменены по этическим причинам) ста-
ла именно тем ребенком, который спра-
вился, и стал сильнее…

После того, как ее родители расста-
лись, она, словно, стала мудрее и опыт-
нее своих ровесников. Конечно, то, что 
она повзрослела раньше них, в каких-
то ситуациях ей даже мешало. Но впо-
следствии очень помогло. 

Сегодня, когда на ее жизненном пути 
возникают трудности, Кристина уже не 
теряется, не зная, как ей поступить, 
а уверенно двигается вперед, находя 
оптимальный выход из непростой сло-
жившейся ситуации… 

А ведь когда-то она была абсолют-
ной лентяйкой и эгоисткой. И именно 
после переломного момента в их семье, 
она взяла себя в руки и начала упорно 
добиваться успеха практически во всех 
делах, за которые бралась. Тем самым, 
Кристина старалась доказать и себе, и 
окружающим, на что она способна. 

А самое главное, она очень хотела 
показать своему отцу, как много он по-
терял, оставив их с мамой. Она, дей-
ствительно, получила бесценный опыт, 
который отразился в дальнейшем на по-
строении уже ее семейной жизни. Видя 
множество ошибок своих родителей, 
она постаралась сделать для себя соот-
ветствующие выводы и не повторить их 
горького опыта. 

Это сейчас она научилась понимать 
их. Она часто видится с отцом, и они с 
ним большие друзья. Он звонит ей поч-
ти каждый день, а она при встрече всег-
да старается приготовить для него ма-
ленький сюрприз. Это может быть что 
угодно: ее успехи на работе, пятерка 
сына, первый зубик дочери, повышение 
супруга в должности… 

Это сегодня мама не запрещает ей 
общаться с отцом и ездить к нему в го-
сти. А несколько лет назад все было со-
всем по-другому. …

Когда в детстве она смотрела филь-
мы о распавшихся семьях и детских 
проблемах, всегда радовалась тому, 
что у нее все хорошо. У нее есть дом, 
полноценная семья, ее все любят, и ни-
кто не бросает…

Отец ушел из семьи, когда Кристине 
исполнилось шестнадцать. Тогда его 
уход стал для нее «громом среди ясно-
го неба». 

Хотя, как она может видеть теперь, 
с высоты своего возраста, ее семья ни-
когда и не была образцовой. Просто она 

была ребенком и многого не замечала, 
считая нормой - ругань отца, хлопанье 
дверями и ночные ссоры родителей на 
кухне. 

Она настолько привыкла к этому, что 
ей казалось, что так живут все вокруг. 
Если отец задерживался или вовсе не 
приходил ночевать, Кристина принима-
ла это, как должное. Не удивляли ее и 
скандалы, которые мама устраивала 
отцу на следующий день. 

Еще когда она была маленькой, отец 
уже уходил несколько раз из семьи, не 
выдерживая маминого характера. Но 
всегда возвращался…

Он ушел окончательно через месяц 
после ее шестнадцатилетия. Не к дру-
гой женщине, нет. Просто не выдержал 
неудавшейся семейной жизни и беско-
нечных криков мамы. 

Даже сейчас, когда у нее самой есть 
семья, она никак не может понять, как 
родители вообще могли прожить вме-
сте так долго. 

Они абсолютно разные люди, у них 
противоположные взгляды на все, и они 
никогда не умели слушать друг друга. 

Но это сейчас, а тогда это была ката-
строфа. Во что это вылилось для нее? 

Мама категорически запретила ей 
общаться с отцом. И ей приходилось 
обманывать ее, чтобы увидеться с ним. 
Она придумывала факультативы по-
сле уроков и тайком от мамы бегала на 
«свидания» к отцу. Ее жизнь в то время 
была сплошным кошмаром… 

Сегодня же Кристина по-настоящему 
счастлива. У нее есть муж, двое детей, 
а, самое главное, любящие родители. И 
пусть у каждого из них свои семьи, они 
любят ее, понимают и всегда поддер-
жат в трудные моменты ее жизни. И это 
– настоящее счастье! 

Автор статей Айя ВАХИТОВА

Очень часто, пройдя неприятную 
процедуру развода, бывшие супруги 
перестают общаться. Поддерживать 
отношения порой просто не получа-
ется. 
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Все народы считают бирюзу 
самым счастливым камнем. 
Она примиряет врагов, га-

сит гнев и владельца, и направлен-
ный на него извне, восстанавливает 
мир в семье, смягчает недовольство 
начальства. Этот минерал облада-
ет удивительным свойством менять 
свой свет при непогоде, перед над-
вигающимся несчастьем, он блед-
неет в руках смертельно больного 
человека. Это камень борцов, лиде-
ров, храбрых, решительных и неза-
висимых людей. Персы утверждали, 
что каждое утро нужно несколько 
минут смотреть на бирюзу, для того 
чтобы днем не случилось ниче-
го плохого. Этот камень помогает 
своему владельцу сосредоточиться, 
понять смысл жизни, определить, 
каких целей он должен добиваться, 
удерживает человека от суетности, 

бесполезных поступков, оберегает 
от любых неприятностей. Энерге-
тика камня так сильна, что он дает 
своему владельцу возможность за-
воевать высокий авторитет и встать 
у  власти. Однако следует помнить, 
что этот минерал отличается высо-
конравственным характером, поэто-
му, если его приобретет нарушитель 
морали, камень жестоко накажет 
его. Помогает бирюза и в сердечных 
делах. В средние века считали, что 
если женщина незаметно зашьет в 
одежду мужчины кусочек бирюзы, 
она обретет его любовь и верность. 
Перстень с цветами незабудок из 
бирюзы, полученный в подарок от 
любимого человека, приносит вла-
дельцу счастье и в личной жизни, и в 
профессиональной деятельности. В 
качестве талисмана бирюзу следует 
носить для привлечения здоровья, 

любви, удачи, благополучия. Путе-
шественникам просто необходимо 
брать этот камень с собой в дорогу 
— он отведет от них опасности пути, 
сделает путешествие легким и при-
ятным. Терапевты советуют людям, 
страдающим бессонницей, носить 
бирюзу, оправленную в серебро. Из-
древле бытует мнение, что носимая 
на шее в виде кулона бирюза оста-
навливает кровотечения, лечит язвы 
желудка и болезни печени. Камень, 
оправленный в золото, нормализу-
ет все процессы в организме чело-

века, повышает его иммунитет. По-
темнение минерала — знак того, что 
владельцу камня нужно срочно обра-
титься к врачу. Мода на драгоценные 
камни приходила и уходила, легенды 
о камнях менялись, но бирюза всегда 
считалась камнем здоровья, счастья и 

доброй удачи. Бирюза - камень смелых 
людей, проводник высших сил, и его по-
мещали на рукоятку магического меча 
древние воины. Астрологи советуют 
носить бирюзу голубовато-белесого 
цвета людям, родившимся под зна-
ком Стрельца; зеленую бирюзу можно 
носить Скорпионам и Тельцам; белая 
бирюза принесет счастье Овнам, Де-
вам и Рыбам. Всем остальным знакам 
следует носить  голубую  бирюзу, за 
исключением людей, рожденных под 
знаком Льва, которым носить бирюзу 
не рекомендуется. Вот такая разно-
сторонняя бирюза. Значение камня так 

велико, что позволяет быть бирюзе и 
талисманом, и оберегом, и лекарем. 
Поэтому украшения и изделия из би-
рюзы всегда в фаворе у ценителей со-
четания красоты и пользы. Но если вы 
желаете лечиться и пользоваться ма-
гией камня, выбирайте только изделия 
из натуральной бирюзы.

Мы, Общественное объединение «Женщины «Ахыска», продолжаем  
знакомить вас с самыми красивыми камнями мира. В этом выпуске газе-
ты вы можете больше узнать о таком камне как БИРЮЗА.

По-фарси бирюзу называют 
фирюзой. В переводе с персид-
ского фирюза — камень счастья. 
Древние люди верили, что би-
рюза приносит счастье  в люб-
ви и примиряет супругов. По-
арабски же фирузадж — камень, 
приносящий победу и удачу в 
делах.  А в романо-германских 
языках бирюзу называют тюрк-
сис, вероятно, потому, что ми-

нерал попадал в Европу из Персии через Турцию. Персы верили, 
что в бирюзу превращаются кости людей, умерших от любви. 
Поэтому бирюзу дарили в знак чувственного влечения, она была 
символом верной любви и, согласно поверьям, обладала способ-
ностью утешать сердца, разбитые несчастной любовью. У на-
родов Азии и Кавказа бирюза была элементом свадебного убора 
невесты. В средние века женщины, желавшие привлечь к себе 
мужчину, зашивали в его одежду кусочек бирюзы. Купцы Востока 
считали, что рука, украшенная кольцом из бирюзы, никогда не 
оскудеет. 
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Дүния һәм бошалер һәмдә долор, 
Вәдәси етәннәр вахтикән өлөр. 
Еринә гәнә тәзә инсаннар гәлер, 
Дүния беләлик илә әбәди доланер. 

Онун учун яранан инсаннар   
  вахтынжа гонахты, 
Оларында гәлиб-гетмәси, һақты. 

Беләликки вар, она гөрә гәрәкки адам-
адамы инжитмиә, әзмиә, гөңлуна дәгмия, 
гәлбини әгмиә, бир-бирини дүз тания, 
дүздә гана.  Инсан бу гонахлыхта яшар 
икән гәрәк бир-биримизи һөрмәттиәк, 
изәттиәк, бир-биримизә әл атах. Яра-
дан верән пайы бир-биринә гатах. Иәк-
ичәк, рахат ятах. Инсанчылых боржуму-
зун удәсиннән чыхах. Бах бу гөстәрилән 
дүз йолу, һәгигәт ейлияг, гедәндә орая 
жәннәти бойлуях. Бах бу иштәри там 
гөтуруб еринә етирән инсан һәгиги адам-
ды, һәмдә Меһрибанды адам гәдири 
биләнди. Она гөрә демәк истерәмки 
дүнияда гәдир гыймат-биләннәрдә вар, 
вә гәдир-гыймат билмиәннәрдә вар. 
Гәрәк биз чалышахкы һамымыз, о гәдир-
гыймат биләннәрдән олах. Бизим Ахыска 
түркләринин ичиндә медицина йолунда 
чалышан, Меһрибан гардашымыз Кусайи-
нов Тәсин Астаноғлу 1977 илдә Ташкент-
ский медицинский институту тамамлиян-
нан сонра, дохтуррух иштәмәгини әлинә 
алды, гөзәл һалал чалышыб, әлиннән  
гәлән көмәгини хасталара верә билди, 

вә 1986 илә кими Өзбәкстанда иштейиб 
галды. Сорасы гүнөй Қазақстана гәләрәк 
Чимкент шәһәриндә инфекционный боль-
ницанын бөлум мудуру олуб чалышмага 
баштады. Бу узах муддәт илләрдә, өзуну 
чох-чох мәрфәтти билгили медицина 
хызмәтчиси тәки гөстәрә билди. 

Хасталар гейдинә галан, ағыры 
нәдәнди онуда тез билән, онада тез яр-
дым ейлиән инсаннарымыздан бири гәдир 
гыйматты Кусайинов Тәсин Астаноғлу. 
Өз инсанчылығы илә, мәрфәти илә Ахы-
ска түркләринин ичиндә ужа ада саһаб 
олду. Бу гардашымыз Гүнөй Қазақстанда 
яшар икән һәр инсан көмәк дейиб янына 
гәләндә о адамы гүләр үзнән гаршылеиб 
әлиннән гәлән көмәгини олара чаттыра 
билди. Ол учунда элә ужа ад алды. Чох-
лу дувалар саһабы олду. Ахыска халгы-
мын адынан вә өз адымнан белә гәдир 
билән инсана бөйук тәшәккүрләримизи 
билдирерик. 

Адамын гәдир гыйматыны билән; 
Тәсин тәки инсан олмаз. 
Дар гунуңдә дада гәлән,
Хаятта белә жан олмаз.

Гәлби тәмиз ачых урәк, 
Инсан һәлвәт белә гәрәк. 
Дилләр она диләр диләк, 
Онда һечтә пистик олмаз. 

Яшейб дағ тәки дурсун, 
Һахтала она дайма версин. 
Һәмдә дарда көмәктәр олсун, 
Бу дувалар ердә галмаз. 

Чох ағыр иштәр гөтурән, 
Гөтурубнән мәнзилинә етирән. 
Малыжия хастахания ятыран,
Өзудә һеч рушват алмаз. 

Чимкенттә мәскән салыфты, 
Дохтуррухтан ад алыбты. 
Хасталар гейдинә галыбты, 
Дәрмәннәр вермәсә олмаз. 

Бир иштейиб баравар гәздим,
Мәндә ону тәмиз өлчуб-суздум. 
Онан сонра белә яздым, 
Камалда ялан олмаз. 

Камал КАРАЕВ
Казакистан Јазарлар Бирлијинин 

үјәси, шаир 

I
sraf, dengesiz aşırı harcama, had-
di aşma demektir. İsrafa sapana 
da müsrif denir. Cenâbı Allah; 

nîmetlerini Yeryüzünde dengeli olarak ver-
diğinden, israf edilerek saçılıp tüketilmesini 
istememektedir. Harcamalarda, ne israf ve 
ne de cimrilik olmayan orta yol en uygun 
olanıdır. Böylece tabiattaki denge koruna-
cak, toplumlar nimet ve rızıklardan adaletle 
istifade edeceklerdir. Oysa insanların bir 
çoğu da israfa da cimriliğe de saparak nega-
tif bir tutum sergilemektedir. 

ALLAH İSRAF EDENLERİ 
SEVMEZ

Allah, israf edenleri sevmez.Yiyin, için fa-
kat israf etmeyin. Allah israf edenleri sevmez.

Cenâbı Allah'ın lütfu ile verilen nimet-
leri, gerek kendimiz kullanırken ve gerekse 
başkalarına istifade ettirirken etrafa saça-
rak israf edilmemelidir. Çünkü Allah, israf 
edenleri sevmemekte, böylelerine alçaltıcı 
bir azab hazırlamıştır. 

NİMETLER İNSANLAR 
İÇİNDİR

Allah'ın kulları için çıkardığı zineti, gü-
zel ve tatlı rızıkları kim haram etmiş? « De 
ki: « Bütün bunlar Dünya hayatında iman 
edenler içindir. Kıyamet Günü'nde ise ta-
mamen onlara mahsustur... «Muhakkak ki 
Allah, göklerde ve yerde bulunan şeyleri 
hizmetinize verdi ve görünür görünmez ni-
metlerini, üzerinize bol bol saçtı...

Cenâbı Allah, halife olarak yarattığı in-
sana büyük lütuf ve ihsan da bulunmuştur. 
Gökte ve yerde bulunanları onun emrine 
vermiş, görünür ve görünmez nimet ve rı-

zıkları, insanoğlunun cömertçe istifadesine 
ayırmıştır. Ancak verilenler dengeli bir bi-
çimde kullanılmalı, israfa ve cimriliğe gidil-
memelidir. 

SAVURGANLARIN 
BUYRUĞUNA UYMAYIN

Savurganlık edenlerin buyruğuna uy-
mayın!

De ki: « Ey kendi nefsi aleyhine haddi 
aşan kullarım!...

İsraf etmeyi adet haline getirerek ya-
ratılış düzenini bozmaya çalışanlara itaat 
edilmesi zulümden başka birşey değildir. 
Çünkü herşey, bir sistem içinde ölçülü ola-
rak insanların istifadesine ayrılmıştır. Hep 
israf eden, gereksiz yere saçıp savuran kim-
selerin buyruğuna girerek nimet ve rızıklar 
tüketilmemelidir. 

VERİLENLERDEN CİMRİLİK 
EDENLER

Allah'ın, lütfundan kendilerine verdiği 
şeyde cimrilik edenler, bunun kendileri için 
hayırlı olduğunu sanmasınlar, tam aksine 

onlar için kötüdür...
Onlar hem cimrilik yapar, hem de in-

sanlara cimriliği tavsiye ederler. Allah'ın 
lütfundan kendilerine verdiği (mal, ilim 
gibi) şeyleri de gizlerler. Biz, o nankörlere 
alçaltıcı bir azab hazırlamışızdır.

Cimriler; Cenâbı Allah'ın cömertçe lüt-
fettiği nimetleri, yalnızca kendilerine ve-
rildiğini zannederek, onlarda yoksulların 
da hakkının var olduğunu kabul etmezler. 
Mal ve servetin bir imtihan aracı olduğunu 
bilmeyenler, başkalarına da cimriliği tavsi-
ye ederler. İsra 17/100: « De ki: Eğer Rabbi-
min rahmet hazinelerine sahip olsaydınız, 
o zamanda harcanıp biter korkusuyla cim-
ri davranırdınız. İnsan çok cimridir. « İşte 
mallarından fakir fukaranın da hakkını ve-
rebilenler, mutluluğa kavuşmuş benlikler-
dir. Haşr 59/9: « ... Nefsinin cimriliğinden 
korunana gelince, kurtuluşa erenler işte 
böyleleridir. « 

NE İSRAF NE DE CİMRİLİK
Eli sıkı olma, büsbütün eli açık da olma. 

Sonra pişman olur, açıkta kalırsın.
Onlar, harcadıkları zaman ne israf ne de 

cimrilik, ikisi arasında orta bir yol tutarlar.
Allahü Teâlâ, nimetlerini Yeryüzünde-

ki insanlara dengeli olarak vermiştir. İsraf 
ederek haddi aşanlar, bu dengenin bozul-
masına sebep olurlar. Cimrilik yapanlar 
ise, mal ve serveti depolayarak yoksullara 
yansıtmazlar. İsra 26-: « Akrabaya, yoksula 
yolcuya hakkını ver. Gereksiz yere de saçıp 
savurma. Saçıp savuranlar şeytanların kar-
deşleri olurlar... « Mallar da yoksulların da 
hakkı olduğunun bilincinde olarak infak, 
zekât ile nimetler ölçülü bir şekilde sarfedil-
meli, ne israf ve ne de cimrilik yapılmadan 
orta yol izlenmelidir. Böylece Cenâbı Allah 
tarafından ölçülü olarak verilen rızık den-
gesi korunacak, toplumlarda da adalet sağ-
lanacaktır. Selam ve dua ile…

Исмаил Мурадов с 12 лет начал зани-
маться борьбой самбо в детско-юношеской 
спортивной школе города Ленгер. А тренер 
у него – Жанпеис Жабаев, за годы трудо-
вой деятельности подготовивший много 
успешных спортсменов. В  том числе наш 
земляк Исмаил Мурадов, который вы-
полнил норму мастера спорта по борьбе 

самбо. Он принимал участие в крупных 
соревнованиях областного, республикан-
ского и международного масштаба по сам-
бо, дзюдо и казахша-курес, показывая при 
этом хорошие результаты. У него более 20 
наград, дипломов и грамот, пять медалей 
разного достоинства и кубков. Например, в 
2005 году Исмаил принял участие по борь-
бе самбо в международном турнире в го-
роде Шымкент, где занял 3 место. 

В 2006 году занял 1 место в междуна-
родном турнире по дзюдо. В 2007 году, в 
городе Петропавловск, он стал чемпионом 
Казахстана по самбо. 

Главный успех спортсмена Исмаила 
Мурадова – турнир по самбо в столице 
Греции, Афинах среди спортсменов 27 
стран мира. Наш Исмаил выступал в весе 
90 кг, и ему не было равных, он занял 1 ме-
сто и получил золотую медаль и большой 
кубок – это очень достойная награда за 
его труды в спорте. 

Жаль, что этот молодой человек рано 
потерял отца. После окончания ОСШ № 16 
он вынужден был работать, чтобы содер-
жать маму Лейлу и сестренку Малину. Это 
очень вежливый и уважительный человек. 
Особенно его любит дедушка по линии 
матери – Ансар Допшанов. Исмаил Мура-
дов – его гордость, и мы со смелостью его 
можем назвать гордостью всего турецкого 
народа. 

Т.Х.Исаев, председатель комитета 
СМИ ТЭКЦ Толебийского района ЮКО

Fuat UÇAR
Ahıska Derneği Din Komitesi Başkanı

Здравствуйте, наши дорогие 
читатели!

На сей раз я хочу познакомить 
вас со спортивными достиже-
ниями Исмаила Ибрагим оглы Му-
радова, который родился в 1989 
году в селе Достык Толебийского 
района ЮКО.
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ПРИМЕЧАНИЯ:

 1. Если буква Ğ, ğ стоит между мягкими гласными (e, i, ö. ü), между твёр-
дой гласной (a, ı, o, u) и согласной, или же после твёрдой гласной в конце 
слова, то она не читается, а удлиняет предыдущую гласную и придаёт ей 
некое горловое звучание. Например: çağırmak (чаирмак), yağ (йаа), sağlam 
(саилам).

 
2. Если буква Ğ, ğ стоит между двумя мягкими гласными, между мягкой 

гласной и согласной, или же после мягкой гласной на конце слова, то она 
читается, как й с чётким горловым звучанием. Например: ciğer (джийэр), çiğ 
(чий). 

3. Буква H, h читается, как в слове «ого!» 

4. Буквы ö, ü читаются мягко, то есть как в немецком языке буквы ü, ö (ö - 
звук, получаемый слиянием о и ё, ü - звук, получаемый слиянием у и ю). 

5. Буквы латинского алфавита X, Q и W используются в перенятых словах 
и словах иностранного происхождения.
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отношениям, в одиночку вряд 
ли y вас что-то получится. На 
службе ждут перемены к луч-
шему, и это приятно, но есть 
еще и личная жизнь.

КОЗЕРОГ
Данное время 

проходит под знаком 
финансового успе-
ха, и поэтому нужно 
использовать его на 
полную катушку. Неплохо вло-
жить деньги в издательскую 
деятельность, которая, впро-
чем, всегда окупается стори-
цей.

  
 ВОДОЛЕЙ
Время бла-

гоприятно для 
заключения до-
говоров, контрак-
тов, соглашений. 

Написанная острая статья даст 
неплохой шанс работы в журна-
листике и принесет пока малый, 
но доход. Информация о подчи-
ненных, затребованная на этой 
неделе, будет самой полной и 
объективной.

РЫБЫ
Сейчас очень 

хорошее время 
для того, чтобы 
купить и подарить 
какую-нибудь без-
делушку на память партнеру 
по бизнесу, напарнику по рабо-
те и пр. Способность увернуть-
ся от принятия навязанных 
вам решений сэкономит силы 
и время.

 ЛЕВ
Период будет 

благоприятен для 
различного рода 
сделок, покупок и 
инвестиций. Вре-

мя личной удачи во всех делах 
и начинаниях. Возможно вруче-
ние наград, орденов, медалей и 
некоторых материальных приви-
легий.

 ДЕВА
Пора подводить 

итоги всем вашим 
делам, связанным 
с финансами и иму-
ществом. Благопри-
ятное время для развертывания 
нового предприятия. Повышение 
по службе может произойти в том 
случае, если вы работаете в сред-
ствах массовой информации.

  
 ВЕСЫ
Неплохой при-

былью для вас мо-
жет обернуться на-
учная разработка, 
которую пестуете 
вот уже несколько 

лет. Очевидно заметное улучше-
ние материальной ситуации. За-
рубежные поездки помогут вам 
поставить собственный бизнес на 
должную высоту.

  
 СКОРПИОН
Ни в коем случае 

сейчас нельзя про-
сить совета у своего 
партнера по вложе-
нию средств в тот или 
иной бизнес. Последите в эти дни 
за вашим деловым партнером — 
есть все основания заподозрить 
его в подлоге.

СТРЕЛЕЦ
В бизнесе предсто-

ящая неделя распо-
лагает к паpтнеpским 

ОВЕН
Если у вас до сих 

пор нет работы, то в 
эти дни вам непремен-
но должно повезти. 
В начале срока ждет 
выгодное финансовое 

или деловое предложение. Кон-
сультация у профессионального 
психолога позволит снять с себя 
груз деловых проблем.

  
ТЕЛЕЦ
Именно теку-

щая неделя яв-
ляется самым 
бла гоприя тным 
временем для изго-
товления штампов, 
печатей, фирменных бланков. 
Если хотите побольше узнать 
о ваших сотрудниках, то сейчас 
для этого самое подходящее 
время.

 БЛИЗНЕЦЫ
Новые знаком-

ства должны быть 
весьма перспек-
тивными, а дело-
вые предложения 
выгодными. Ве-

роятно повышение по службе. 
К сожалению, настоящее время 
не способствует хорошему за-
работку, но постараться все же 
нужно.

 РАК
Вещь, кото-

рая вам понрави-
лась, сейчас не 
время покупать. 
Поберегите свои 
средства, поскольку они мо-
гут скоро пригодиться для 
более важного дела. Самое 
время проанализировать, 
что в вашей работе вас не 
устраивает и что нуждается 
в коррекции или в полном из-
менении.
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Haft a başında yakın ilişkileri-

nizle iş alanınızı birleştirmeniz ola-
sı. İş ortamınıza her zamankinden 
daha fazla özen gösterecek ve mas-
raf edeceksiniz. Merkür ikramiye, 
alacaklar, nafaka gibi başkalarından 
size ulaşan paralar ve ameliyat gibi 
konularda gerilemeye başlayacak. 

BOĞA
Aşk alanınıza haft a başında yer-

leşmeye başlayan Venüs, aşkı yaka-
lamanız için büyük bir şans sunacak. 
Bununla birlikte keyif alacağınız 
projelerin size teklif edilmesi de söz 
konusu.Merkür yakın ilişkiler ve 
ortaklıklar alanında gerilemeye baş-
layacak. Yakınlarınızla ilişkilerinize 
finansal konularda yanlış anlama, 
fazla suskunluk yada aşırı meraklı 
olma gibi gerilmenize neden olabile-
cek tavırlar damgasını vuracak. 

İKİZLER
Haft a başından itibaren evinize 

biraz daha bakım yapmak ve zevkli 
hale getirmek isteyeceksiniz. Buna 
sebep yeni aşkınız olabilir. Ebevey-
ninizle ilişkilerinize nezaket hakim 
olmaya başlıyor. Yöneticiniz Mer-
kür, iş alanınızda gerilerken imza 
atmamanız için zaman tanıyacak. 
Sözleşmelerden uzak kalmalı, iş ar-
kadaşlarınızla kişisel çatışmalardan 
kaçınmalısınız. 

YENGEÇ
İletişim alanınıza yerleşmeye 

başlayan Venüs, ailenizle iletişimi-
nizi güçlendirecek. Onlar için har-
cama yapmaktan keyif duyacaksınız. 
Aşk ve çocuklar alanında gerileyen 
Merkür gizli sırları öğrenmenize ve 
ayrılıklar için acele karar almanıza 
neden olabilir. Bir kez daha düşün-
meden ve partnerinizi dikkatlice 
dinlemeden alacağınız kararlar piş-
manlık duymanıza sebep olabilir. 

ASLAN
Reklamınızı ve tanıtımınızı yete-

rince iyi yaptıysanız, haft a başından 
itibaren para kazanmanın kolaylığı-
nı ve keyfini yaşayacaksınız. Akra-
balarınızla yapacağınız alışverişler 
yararınıza olacak. Merkür ev, aile, 
yuva konularında finansal sıkıntıla-
ra sebep olabilir. Düşünmeden har-
camayın ve evinizle, ailenizle ilgili 
masrafl arı bir süre erteleyin. 

BAŞAK
Haft a başından itibaren burcu-

nuza yerleşen Venüs, hem çekicilik 
hem de para kazandıracak. Uzun 
vadeli kazanımlar geleceğe güvenle 
bakmanızı sağlayacak. Yöneticiniz 
Merkür, iletişim, kardeşler ve uzak 
akrabalar ile kısa yolculuklar alan-
larınızı etkileyecek. Ve ne yazıkki 
olumsuz etkileyecek. İletişim araçla-
rınız can sıkıcı şekilde bozulabilir ve 
yenilemek zorunda kalabilirsiniz. 

TERAZİ
Yöneticiniz Venüs, uzun süreli 

ve gizli ilişkilere eğilim duymanıza 

sebep olmaya başlıyor. Bilinçaltını-
za yönelin ve geçmişinizde arayın 
sebepleri. Merkür para ve benim-
sediğiniz kişiler alanınızda gerile-
yecek. Finansal konularda sözleşme 
yapmaktan kaçının, kayıplara uğ-
ramamak için dikkatli ve kontrollü 
davranın. 

AKREP
Arkadaşlık alanınıza yerleşme-

ye başlayan Venüs, kadın arkadaş-
larınızla ilişkilerinizi güçlendirir-
ken, sırlarınızın açığa çıkmasınada 
sebep olacak. Merkür burcunuzda 
gerilerken ya aşırı suskun yada aşırı 
yüzleştirmeci davranacağınızı, bu 
iki nedenle başkalarıyla sıkı tartış-
malar yaşayacağınızı bildiriyor. Ki-
şisel gelişiminiz ve kendinizle yüz-
leşmeniz bu dönemde çok iyi puan 
sağlamıyor olacak. 

YAY
Kariyer alanınıza yerleşen Ve-

nüs, arkadaşlarınızın bu konudaki 
desteğini alabilmenize yardım ede-
cek. Kendiliğinden gelen önerile-
re, yardım ve teklifl ere açık olun. 
Merkür bilinçaltı ve gizli sırlar ala-
nınızda gerilerken geçmişi yanlış 
hatırlamak, sırları yanlış anlamak 
yada gizli sözleşmelere imza atmak 
gibi tuzaklar kuracak. Şimdilik tu-
zaklara düşmemek için ertelemeye 
çalışın. 

OĞLAK
İş ve seyahati birleştirmeniz 

ve keyifl i yolculuklar yapabilme-
niz haft a başından itibaren olası. 
Eğitiminiz sürüyorsa başarılı bir 
haft a geçireceksiniz. Merkür, ar-
kadaşlarınızla çatışmanız ve yanlış 
anlamalar için zorlayacak. Özellik-
le kariyer konusunda dostlarınızın 
üstünüze basarak yükselmeye çalış-
tıklarını düşünebilirsiniz. Düşün-
celerinizin doğruluğundan emin 
olmak için tekrar tekrar konuşmayı 
deneyin. 

KOVA
Miras, ikramiye, sigorta yada 

telif alacaklarınıza ulaşabilmek için 
seyahate çıkabilir ve zevkli bir yol-
culuk yaşayabilirsiniz. Kariyer ala-
nınızda gerileyen Merkür, yaratıcı 
projelerinizden birinin ertelenme-
sine sebep olursa üzülmeyin. Daha 
fazla zaman kazanmanız ve topar-
lanmanız bu sayede mümkün ola-
cak. Yöneticilerinizle tartışmayın ve 
telifl e ilgili anlaşmalar yapmayın. 

BALIK
Yakın ilişkiler alanınıza yerleşen 

Venüs, aşkı ve zevki doruklarda ya-
şamanıza, yakın ilişkilerinizin sev-
giyle sürmesine, yakın ilişkileriniz 
sayesinde başkalarının paralarından 
yararlanmanıza yardım edecek. Yurt 
dışı ilişkiler ve seyahat alanlarınızda 
sorun yaşamanız, eğitiminize odak-
lanamamanız hukuki konularda hata 
yapmanız yada bazı sırları öğrenme-
niz Merkür gerilemesinin hayatınıza 
yansımaları olacak. 

МОЛИТВЫ
«Для того, кто совершает молитву неуклонно, она станет све-

том, доказательством и спасением в День воскресения, а для того, 
кто её не совершает, не будет ни света, ни доказательства, ни спа-
сения, и в День воскресения он окажется в худшем положении». 

// Ахмад
«Первым из деяний, за которое слуга Аллаха будет держать от-

вет в День воскресения, - его отношение к молитвам. Если они тво-
рились в указанном порядке, то он преуспеет и получит прибыль; 
если же они были неполноценны, то он потерпит провал и понесет 
убыток».

«Пророк обычно взывал к Богу с молитвой: О Аллах, прости мне 
мои грехи и незнание, мои излишества в личной жизни. О Аллах, 
прости мне то недоброе, что я совершил, мои проступки и все, что 
исходит от меня в неугодном для Тебя виде». 

// хадис от Абу Муса аль-Ашари // Бухари
«Повелевайте своим детям совершать молитву, когда им испол-

нится семь лет, и наказывайте их за ослушание в этом, когда им 
исполнится десять лет». 

// хадис от Амра ибн Шу‘айба // Абу Дауд
«Пророк обычно взывал к Богу с молитвой: О, Аллах! Я ищу Тво-

ей защиты от чувства тревоги и печали; от проявлений слабости и 
лени; от трусости и малодушия; от скупости и бремени долгов; а 
также от притеснения со стороны окружающих». 

// хадис от Анаса бин Малика // Бухари и Муслим
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